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Ή μοναδική εξωτερική μαρτυρία πού διαθέτουμε γιά τόν Κύπριο μεσαιωνικό 
χρονογράφο Λεόντιο Μαχαιριi , είναι τοϋ Γάλλου περιηγητή Bertrandon de La Bro
quiere, ό όποίος καταγράφει μιά προσωπική του συνάντηση μέ τόν Μαχαιριi στά 
1432 (De La Broquiere 1922, 106-121) . 'Έτσι , μόνη , οιJσιαστικά, πηγή aμεσων καί εμ
μεσων Όιογραφικών στοιχείων γιά τόν Μαχαιριi, παραμένει τό Ι:διο τό εργο του , ή 
Έξήyησις τής γλυκείας χώρας Κύπρου, ή ποία λέγεται Κρόνακα, τουτέστιν Χρο
νικ(όν). 

Άπ' αιJτό ξεκινώντας πρώτος ό Κωνσταντίνος Σάθας στά 1 873 , συγκέντρωσε 
κάποια Όιογραφικά στοιχεία γιά τόν Μαχαιριi στήν εισαγωγή του στόν Β '  τόμο τής 
Μεσαιωνικής Βιολιοθήκης (Σάθας 1873 , ρκη '-ρλα ' ) .  Ή πρωτοποριακή εκείνη 
προσπάθεια τοϋ Σάθα περιορίζεται ,  ώστόσο , στήν πρωτοοάθμια επισήμανση 
χωρίων τοϋ Χρονικού, στά όποία απαντούν μνείες γιά τόν πατέρα, τούς αδελφούς 
καί γιά τόν Ι:διο τόν συγγραφέα.  Δέν προχωρεί ,  δηλαδή , σέ επεξεργασία τών πληρο
φοριών αιJτών μέ σκοπό νά φτάσει σέ κάποιον ακριοέστερο προσδιορισμό τοϋ ετους 
γέννησης τοϋ Μαχαιριi. 'Επισημαίνει , πάντως, δτι ό πατέρας τοϋ χρονογράφου , 
Σταυρινός Μαχαιράς, ακμάζει περί τά τέλη τοϋ 14ου αtώνα· εντοπίζει , ακόμη , τή 
μαρτυρία τοϋ De La Broquiere γιά τόν Μαχαιρa στόν τρίτο τόμο τοϋ κλασικού εργου 
τοϋ Μ. L. de Mas Latrie, Histoire del'ile de Chypre sousleregne desprincesdelamai

son de Lusignan (Παρίσι , 1855)· δμως αποφεύγει νά προχωρήσει σέ μιά , κατά προ
σέγγιση εστω, χρονολόγηση τοϋ Λεοντίου . 

Στά 1932-πάνω , δηλαδή , από μισόν αtώνα, ϋστερα από τή θεμελιακή εργασία τοϋ 
Σάθα - ό Richard Μ. Dawkins προχωρεί στή συνδυαστική μελέτη όρισμένων στοι
χείων πού προσφέρει τό κείμενο τοϋ Χρονικού καί , σέ συσχετισμό μέ τήν εξωτερική 
μαρτυρία πού παρέχει ό De La Broquiere, καταλήγει σέ μιά συγκεκριμένη πρόταση 
γιά τή χρονολογία γέννησης τοϋ χρονογράφου . Τό ετος πού προτείνει ό Dawkins καί 
εχει εκτοτε παγιωθεί, είναι τό 1380 (Dawkins 1932, 16) . 

Τέσσερα χρόνια ϋστερα από τήν έργασία τοϋ Dawkins, ό Λοίζος Φιλίππου , σέ 
διάλεξή του πού δόθηκε τήν 1 Μαρτίου 1936 στόν φιλολογικό σύλλογο «Κινύρας» 
Πάφου καί δημοσιεύτηκε τήν επόμενη χρονιά σέ συλλογικό τόμο , διαφωνεί μέ τήν 
aποψη τοϋ Dawkins καί uποστηρίζει δτι ή γέννηση τοϋ Μαχαιρa πρέπει νά τοποθε
τηθεί μέσα στή δεκαετία 1350-1360 (Φιλίππου 1937, 75-76) . 

ΑιJτές είναι οί δύο απόψεις πού εχουν γιά τήν &ρα προταθεί aπό τούς μελετητές 
ώς πρός τή χρονολογία γέννησης τοϋ Μαχαιριi . Ή εντύπωσή μου είναι δτι κάθε aλλο 
παρά κλείνουν τό θέμα. Πρώτα - πρώτα, αποκλίνουν σέ τέτοιο Όαθμό μεταξύ τους 
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- μέγιστη απόκλιση 30 χρόνια (1350 - 1380) , μικρότερη 20 χρόνια (1360 - 1380) -, 
ώστε ή υίοθέτηση τής μιάς η τής aλλης όδηγεί αυτόματα καί σέ aλλου τύπου προολη
ματική γιά μείζονα θέματα πού αφορούν τή σχέση τού συγγραφέα Μαχαιρά μέ τό 
εργο του . Άκόμη, ή aποψη πού εχει παγιωθεί, αυτή τού Dawkins, είναι κατά τή 
γνώμη μου καί ή πιό ατυχής, ενώ ή aποψη τού Φιλίππου φαίνεται δτι πέρασε σχεδόν 
απαρατήρητη . Είναι ενδεικτικό, λ .χ. , δτι ακόμη καί ό Dawkins, σέ μεταγενέστερη 
έργασία του γιά τόν Μαχαιρά, επανέρχεται στή χρονολογία 1380 (Dawkins 1945, 3 ) .  
Δέν φαίνεται ,  δηλαδή , νά γνωρίζει τήν ενσταση τού Φιλίππου η τουλάχιστον δέν 
μπαίνει στόν κόπο νά τήν συζητήσει . 

Μέ τή μελέτη αυτή, προτείνεται μιά aποψη πού ορίσκεται σέ διαμετρική αντίθεση 
πρός εκείνην τού Dawkins καί συγκλίνει πρός αυτήν τού Φιλίππου. 

Ή aποψη αυτή προκύπτει από τήν εφαρμογή δύο διαφορετικών ύποθέσεων έργα
σίας. Ή μία ακολουθεί τήν ϊδια πορεία πού ακολούθησαν καί οί παλαιότεροι μελε
τητές . Άντλεί, δηλαδή , τό ύλικό της καί στηρίζει τά επιχειρήματά της στή συνεξέ
ταση τών aμεσων τεκμηρίων πού παρέχει τό κείμενο τού Χρονικού καί τά όποία 
αφορούν τήν εμπλοκή τού Μαχαιρά καί τής οικογένειάς του σέ πολιτικά καί πολε
μικά δρώμενα τής εποχής. Ή aλλη , εισάγει στόν δλο προοληματισμό τής χρονολόγη
σης τού συγγραφέα, στοιχεία πού προέρχονται από τήν έξέταση τής «οιωματικής» (fj 
δχι) σχέσης τού δημιουργού μέ τό έργο του, δπως ή σχέση αυτή προκύπτει από συγ
κεκριμένες θεματικές καί αφηγηματικές έπιλογές του. Φυσικά, στήν κριτική πράξη, 
οί δύο αυτοί μέθοδοι εργασίας δέν δ ιαχωρίζονται, αλλά γ ίνεται προσπάθεια νά 
εψαρμοστούν συμπληρωματικά, ώστε ή μιά νά επιοεοαιώσει, νά προεκτείνει, νά 
φωτίσει από aλλη σκοπιά, εϊτε καί νά έλέγξει τά πορίσματα πού προσφέρει ή aλλη . 

' Έτσι , λοιπόν, προτού δούμε αναλυτικά τά aμεσα στοιχεία χρονολόγησης τού 
Μαχαιρά, τά όποία παρέχει τό ϊδιο τό κείμενό του (αρκετά από τά όποία έχουν -
καθώς θά δούμε-flδη εντοπιστεί καί σχολιαστεί από τούς παλαιότερους μελετητές) , 
οφείλουμε νά διοσουμε κάποια στοιχεία πού νά δικαιολογούν τήν χρήση τεκμηρίων 
πού προέρχονται από τήν έφαρμογή τής δεύτερης μεθόδου. Τή σύνδεση, δηλαδή, 
οίου καί θεματικών επιλογών η αφηγηματικής οργάνωσης τού κειμένου. 

π 

" Ας δούμε πρώτα τά αριθμητικά στοιχεία πού μάς παρέχει μιά γενική καί συνο
λική κατόπτευση τού κειμένου τού Χρονικού, μέ οάση τά «Οιολία» , τίς παραγρά
φους καί τίς σελίδες μέ τίς όποίες εμφανίζεται στήν εκδοση τού Dawkins (μόνο ό 
χωρισμός σέ τρία μέρη είναι δικός μου). 

ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟ (89 §§, 40 σελίδες) 
Βιολίο Α' = § §  1 -89 = 40 σελ. (εισαγωγικό : από τήν επίσκεψη τής Άγίας Έλένης 

στήν Κύπρο εως τή στέψη τού Πέτρου Α ': 1359) 

ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ (509 §§, 253 σελίδες) 
Βιολίο Β, = §§ 90-281 = 95 σελ. (Βασιλεία Πέτρου Α': 1359-1369) 
Βιολίο Γ' = § § 282-598 = 158 σελ. (Βασιλεία Πέτρου Β': 1369- 1382) 
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ΜΕΡΟΣ ΤΡΙΤΟ (104 §§, 42 σελίδες) 
Β ιολίο Δ '  = §§ 599-627 = 10 σελ. (Βασιλεία Ίακώοου Α ': 1382-1398) 
Βιολίο Ε '  = §§ 628-702 = 32 σελ. (Βασιλεία Γιάνου : 1398- 1432) 

Β ιολίο Στ' = §§ 703-713 = 3 σελ. (Βασιλεία Ίωάννη Β ' :  1432-1458) 
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Οί τελευταίες δέκα παράγραφοι (τό «οιολίο» Στ') αποτελούνται από ανεπεξέργα
στο ύλικό σημειώσεων' τό όποίο καί ύφολογικώς δ ιαφοροποιείται σέ τέτοιο οαθμό 
από τό ύπόλοιπο κείμενο , &στε ό Σάθας καί ό Dawkins νά θεωρούν πιθανό δτι δέν 
γράφτηκαν από τόν Μαχαιρά. Προσωπικά δέν ί::χω καμιάν αμφιοολία δτι τό ί::ργο 
τού Μαχαιρά τερματίζεται στά 1432 καί θά διευκρινήσω περισσότερο τήν aποψή 
μου αυτή αμέσως παρακάτω. 

" Αν ,  πάντως, ετσι ί::χει τό πράγμα, τότε είναι φανερό δτι ορισκόμαστε μπροστά σ' 

ί::να ί::ργο μέ τριμερή δομή. Αυτό πιστοποιείται τόσον από τήν ποσοτική κατανομή 
τών κύριων όγκων του , δσο καί από aλλα στοιχεία πού αφορούν τή θεματική καί τήν 
αφηγηματική δομή του καί πού δέν μπορούμε νά τά συζητήσουμε δλα εδώ. 

Ώς πρός τήν τριμερή δομή , νομίζω δτι αυτή προΟάλλεται μέ ενάργεια , από τό 
γεγονός δτι εχουμε ενα εισαγωγικό μέρος πού καταλαμοάνει 89 παραγράφους η 40 
ί::ντυπες σελίδες (Βιολίο Α ' ) ,  δσο , δηλαδή , πάνω - κάτω καί τό επιλογικό πού αποτε
λείται από 104 παραγράφους η 42 σελίδες (Βιολία Δ '  καί Ε ') .  ' Ενώ τό δεύτερο, 
κύριο καί κεντρικό μέρος εκτείνεται σέ 509 παραγράφους η 253 σελίδες (Β ιολία Β '  
καί Γ ' ) .  

Ή εικόνα αυτή αντιστοιχεί σέ  μιάν aρτια από καλλιτεχνική aποψη σύλληψη καί 
αφηγηματική εκτέλεση' εννοώ μέ εκπληκτικές εσωτερικές ανταποκρίσεις καί συμμε
τρίες , ή όποία είναι τό αποτέλεσμα, κατά τήν κρίση μου , τής συνειδητής πρόθεσης 
τού συγγραφέα Μαχαιρά νά συνθέσει τό ί::ργο του μέ στόχο τή συμμετρική , δηλαδή 
τήν καλλιτεχνική εκφραση τού ύλικού του. 'Όχι, δηλαδή , ώς άπλό aθροισμα διαφό
ρων ίστορικών συμοάντων' αλλά ώς ενα οργανικό σύνολο έτερόκλητων καί έτερογε
νών στοιχείων (εννοώ όχι μόνο ίστορικών, αλλά καί μυθοπλαστικών) , τά όποία συγ
κροτούν '  ώς κείμενο, ενα αναγνωρίσιμο σύστημα αμοιοαίων σχέσεων καί ποικίλων 
aλλων αλληλεξαρτήσεων. 

' Έτσι , τό εισαγωγικό μέρος φωτίζει καί έρμηνεύει τήν καταστροφή πού περιγρά
φεται στό επιλογικό τρίτο μέρος. Ένώ, τό δεύτερο μέρος τού Χρσvικσύχαρακτηρί
ζεται aπό τήν ξεκάθαρη θεματική του όμοιογένεια καί επιοάλλεται ,  κυρίως, ώς ό 
κεντρικός, αλλά καί ώς ό &σύμμετρα μεγαλύτερος όγκος τού κειμένου . Θέμα του τό 
συνταρακτικό γιά τόν Μαχαιρά γεγονός i:ής δολοφονίας τού «μυθικού» του ηρωα 
Πέτρου τού Α' (1369) καί ή προσπάθεια νά αφηγηθεί συνδυαστικά, δηλαδή μέ 
δημιουργικό τρόπο, τόσο τά γεγονότα πού όδήγησαν στή δολοφονία αυτή , δσο καί 
δλες τίς επιπτώσεις καί τίς προεκτάσεις της μέσα στήν περίοδο πού ακολούθησε. 
' Επιπτώσεις καί προεκτάσεις πού ό Μαχαιράς τίς ολέπει ( κqί τό δείχνει στόν aνα
γνώστη του) νά φτάνουν ί::ως σχεδόν καί τό τέλος της οασιλείας τού Πέτρου Β '  
(1382). 

' Ένα μόνο στοιχείο γιά τό οαθμό τής παράτασης καί της εκτασης αυτών τών επι
πτώσεων, αποτελεί τό γεγονός δτι ή εξορία τής ρήγαινας Έλεωνόρας από τήν 
Κύπρο, εξορία πού τόσο τή φοοήθηκαν οί «Καοαλλάρηδες» δταν φανερώθηκε ή μοι
χεία της στά 1365, θά γίνει , εν τέλει, μόλις στά 1378. 'Έτσι, τά κυριότερα πολιτικά 
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καί πολεμικά δρώμενα τής ταραγμένης δεκαετίας πού ακολούθησε τή δολοφονία 
τού Πέτρου Α ' ,  στηρίζονται σέ (η σχετίζονται μέ) iδιωτικές ραδιουργίες καί πολιτι
κές i:ντριγκες τής φοβερής αuτής γυναίκας, ό περιβόητος βίος τής οποίας στάθηκε 
aφορμή γιά νά υtοθετήσει ό Μαχαιράς τήν aκόλουθη βαρειά κρίση γιά τή φύση τού 
θηλυκού γένους: 

Γινώσκετε aπού μέναν δ,τι ποίον επάθαν οί άνθρωποι δπου aγαπούν τές 
γυναίκες καί πιστεύγουν εις τά λογία τους δτι τό νά τούς aγαποϋν δυνατά, τότε 
γυρεύγουν νά τούς aποβγάλουν, καί ταγίζουν τους πράματα βραστικά καί 
μαγίες, καί τά μύρια κακά, καί λυ�ές πράσσουν' καί εις τό ϋστερον διά εναν 
λόγον θανατώννουν τους καί πολομούν ώς πολομ� ή aρκούδα, τό νά στηρ
νιάση κολακεύει τόν aνθρωπον η τό ζωον τό aρσενικόν, καί τό νά ππέση εις 
εσμιξιν μετά της ,  καί ν' aποστηρν�άση, τότε θανατώννει το· ει δέ ή aγάπη τού 
aνθρώπου είνε πολλά βαθεία, διότι aγαπ� τήν γεναίκαν όλλίγον όλλίγον &ς 
που νά τελειωθή ή τελειωμένη aγάπη' η μισ� την όλλίον όλλίον &ς που νά τήν 
aξαπολύση τελείως Ει δέ [11 aγάπη] <ή σκάλα> τής γυναικός εναν σκαλίν εχει· 
aν σέ aγαπ� [ πολομ� σου χίλια κακά. νά τήν aγαπ�ς, καί μέσα εις εκείνα τά 
κακά προξεν� σου θάνατον,] <θανατώννει σε> καί aν σέ μισ�, γυρεύγει χωρίς 
κώλυσι νά σε ξηφτειάση (§ 576)1. 

Ή δολοφονία, δηλαδή, τού Πέτρου Α '  επηρεάζει δραστικά καί τήν εξέλιξη τ(:Ον 
ίστορικών γεγονότων τής βασιλείας τού Πέτρου Β', μιάς περιόδου πού , δπως τήν 
aντιλαμβάνεται καί τήν aφηγείται ό Μαχαιράς, 

'δέν είναι, παρά ή φυσιολογική εξέ
λιξη' κορύφωση καί εξάντληση των φανερών εi:τε καί aφανων μηχανισμων ' καθώς 
καί των aλλων διεργασιων πού εθεσε σέ κίνηση ή δολοφονία τού Πέτρου Α ' .  

'Έτσι, λοιπόν, δέν είναι συμπτωματικό πού ή βασικότερη τομή τού εργου, aπό τήν 
aποψη τής μορφής,  τής aφηγηματικής του δηλαδή οργάνωσης, δσο καί aπό τήν 
aποψη τού περιεχομένου του , είναι ή aνοδος τού Πέτρου Α' στόν θρόνο τού ρηγά
του τής Κύπρου στά 1359. Ή φράση «&ς τού ρέ;Πιέρ», εlναι φράση - κλειδί μέ τήν 
όποία δ ιακρίνεται ή ίστορική τύχη τής Κύπρου στήν πρίν καί στήν μετά τόν Πέτρο 
περίοδό της. Λ .χ. :  

Ήξεύρετε, δτι aφ' δν έπήραν ο ί  Λατίνοι τήν Κύπρον ως τοiί ρέ Πιέρ, (§ 87) . 

. �!:, :,ι"!� ϊ�ηγt1Αηκά σας πως εστράφην τό ρηγάτον aπέ τούς Ρωμαίους καί εδό-
1111 \ τιΗ•; Λατίνους, καί πως εφέρανξενικούς διά τήν βλέπισιν τού τόπου , καί 

ι . Γιά δλα τά παραθέματα άπό τό Χρονικό του Μαχαιρά, χρ�σιμοποιώ τ�ν εκδοση τ?ϊJ 

D<1wkins ( = Dawkins 1932, τόμ. Α') κα� παραπ�μπω στίς 
,
άριθμ�μενες 

,
πα�α�:αφους �ης (§§): 

"Ολες οί ίJπογραμμίσεις στό κείμενο ειναι bικες μου. Οι γωνιωbεις α�κυλε" ,< > ,ει�
.
αι το� 

Dawkins καί aφοροϊJν διορθώσεις πού ύπάρχουν στό κείμενο. (Ό D�w�tn� 6ασι�ει την εκ�οσ� 
του στό ο ενετικό χφο). Χρησιμοποιώ μονές όρθογώνιε� ό.�κύ,λες [] �ια

, 
την ε;σωματω

,
ση

, 
�το �ει

μενο παραλλαγών η συμπληρώσεων ποί1 προέρχονται απο το χφο της
. 

Οξ�ορδης και οι ωτοιες; 
στήν εκ�οση Dawkins, ορίσκονται στό κριτικ� �πόμν�μα. Γ�ά κ�ποια bικα μου bιευκρινιστικα 

σχόλια, μέσα στό κείμενο, χρησιμοποιώ διπλες ορθογωνιες αγκυλες [[]] · 
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πώς έποίκαν τάς aσίζας, καί πώς έμόσαν δ ρήγας καί οί καοαλλάριδες νά τούς 
κρατούν, καί πώς έφέραν λογάδες λατίνους καί έκτίσαν εκκλησίες, καί πολλά 
πράγματα, καί πώς οί ρηγάδες έγέννοντο ι:Vς τοϋ ρέ Πιέρ· aπέ τόν ποίον θέλω 
ξηγηθείν δσον νά δώση δ Θεός νά τό ξηγούνται εις τόν κόσμον (§ 99). 

"Ας προσπαθήσουμε νά δώσουμε μιάν aπάντηση στό έρώτημα γιατί δ Μαχαιράς 
επέλεξε αuτό τό σημείο της ίστορίας τού τόπου του ώς οργανική τομή ανάμεσα σ' δσα 
παλαιότερα ίστορικά γεγονότα aφηγήθηκε άδρομερώς στό εισαγωγικό μέρος τού 
εργου του καί σ' δσα πρόκειται ν' aφηγηθεί στή συνέχεια μέ ενα σαφώς διαφορετικό , 
πιό προσωπικό ϋφος καί , φυσικά, μέ λεπτομερέστερο τρόπο. 

Ή aποψή μου είναι δτι ή τομή «ώς τού ρέ Πιέρ» ,  είναι τόσο οργανική γιά τήν δλη 
σύλληψη καί aφηγηματική οργάνωση του εργου' ώστε πρέπει νά υπαγορεύτηκε aπό 
μιάν έξίσου οργανική τομή στή σχέση του συγγραφέα μέ τό aφηγούμενο υλικό του. 
Θεωρώ , δηλαδή , πολύ λογική τήν έξήγηση δτι δ συγγραφέας Μαχαιράς κάνει έδώ 
μιά τομή aνάμεσα σ' δσα γεγονότα ορίσκονται πίσω από τά δικά του οιογραφικά 
δρια, πέρα, δηλαδή , από τίς δυνατότητες της προσωπικης του μνήμης καί σέ δσα 
&φορούν τήν καθαυτό δική του έποχή . " Αν ,  δηλαδή , υποθέσουμε δτι ή γέννησή του 
συμπίπτει μέ τή στέψη τού Πέτρου τού Α' (± 1359) , θά δούμε δτι δικαιολογούνται 
τόσο οί κρίσιμες γιά τή δομή τού εργου αφηγηματικές καί θεματικές επιλογές του ' 
δσο καί οί πάμπολλες νύξεις του γιά aμεση έμπλοκή του ί:διου η aλλων μελών της 
οικογένειάς του σέ διάφορα ίστορικά γεγονότα τών έτών 1360 , 1373-74, 1382, 1385, 
1402, 1426 καί 1427. 

'Από τήν aλλη , μιά τοποθέτηση της γέννησής του στά 1360, δικαιολογεί καί τό δτι 
τό Χρονικό του περατώνεται μέ τήν αφήγηση τών γεγονότων τού 1432, μέ δριο τήν 
αναχώρησή του γιά τήν πρεσοεία στήν Μικρά ' Ασία , αμέσως ϋστερα από τό θάνατο 
τού Γιάνου καί τή στέψη τού ' Ιωάννη Β '. 

Μίλησα, δμως, πιό πάνω γιά οργανικό τέλος τού κειμένου τού Μαχαιρά στά 1432, 
καί νομίζω πώς θά πρέπει νά σχολιάσω κάπως περισσότερο αuτή τήν παρατήρηση. 

'Ήδη &.ναφέραμε δτι ot παλαιότεροι μελετητές θεωρούν δτι τό Χρονικό τελειώνει 
στά 1432. 'Ορθώς, δηλαδή, έπισημαίνουν τήν υφολογική διαφοροποίηση τών τελευ
ταίων σύντομων έγγραφών' οί δποϊες αναφέρονται σέ γεγονότα τών έτών 1433-1458. 
Ό Dawkins, μάλιστα, ρητά υποθέτει δτι δέν aνήκουν στόν Μαχαιρά. 

'Η χρονογραφία τού Λεοντίου Μαχαιρά [ . . .  ] τελευτQ. εtς τήν έν ετει 1432 ανάρ
ρησι ν τού οασιλέως ' Ιωάννου Β '. (Σάθας 1873, ρλα ') 

The book 11as ηο clear and definite ending, and the last entries are brief and dis
jointed; they look rather like chronological jottings not yet worked up into a con
nected narrative, and may possibly not be Makhairas at all. (Dawkins 1945, 5) 

'Απ' δ ,  τι ολέπουμε, δ Dawkins δείχνει νά προοληματίζεται γιά τό aν τό εργο περα
τώνεται οργανικά στά 1432, η aν, στήν πραγματικότητα, παρέμεινε ανολοκλήρωτο . 
Μιά τέτοια υπόθεση , δέν είναι οέοαια απρόσμενη , αφού , σύμφωνα μέ τήν aποψη 
τού Dawkins, δ Μαχαιράς είναι, στά 1432, μόλις 52 χρόνων. 'Ωστόσο, ή προσfκτική 
ανάγνωση τού κεψένου' δέν αφήνει νομίζω καμιάν αμφιοολία δτι τό εργο τι�1, 
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Μαχαιρά τελειώνει (καί τελειώνεται) μέ τήν περιγραφή τού θανάτου τού ρήγα Γι�

νου στά 1432, πού, καθώς δηλώνεται στό κείμενο, είναι ή φυσική προέκταση της 
καταστροφής στήν Χοιροκοιτία (1426). Ό Φιλίππου, μάλιστα, προχωρώντας 
ακόμη πιό πολύ καί, φυσικά, ύπεροάλλοντας, θεωρεί δτι «τό χρονικό του σταματά 
εως τό 1426 καί οί σημειώσεις πού προστεθήκανε γιά γεγονότα από τού 1426 μέχρι 
τού 1458 φαίνεται πώς γίνηκαν aργότερα» (Φιλίππου 1937, 77). ' Ιδού, λοιπόν, ή -
ύπ' αυτούς τούς δρους - τελευταία παράγραφος τού εργου: 

Καί εις τές ι' ιουνίου ςtυλο ' εππεσεν ό ρήγας εις μεγάλην aρωστίαν καί έπιά
στην, καί επείκεν ό θεός τό θέλημάν του απέ τόν καλόν μας aφέντην τόν ρέ Τζέ
νιον, ό πγοιός αφ' δν τόν επήραν [[εννο�ϊ έδώ τή σύλληψη τού Γιάνου στή μάχη 
τής Χοιροκοιτίας τό 1426]] πγιόν δέν εγέλασεν από τήν πικρίαν του· ό πγοιός 
έποίκεν εναν χρόνον εις τό κρεοάτιν πιασμένος χέρια καί πόδια, καί έλαλούσαν 
πώς τόν εφαρμακέψαν οί Σαρακηνοί .  'Έκτισεν πολλά aπλίκια · έτέλλειωσεν τό 
καστέλλιν καί τά σπίτια διά νά κάθεται, διατί ή αυλή έκάην. Ό πγοιός ijτον 
σοφός, δυνατός, καί εμορφος aνθρωπος, κaί καλός καί αφ' δν έπέθανεν ή 
γεναίκα του, aλλην δέν αγρώνισεν. Καί ή οουλή του δεν αφήκεν νά ποίσn τίς 
ορέξεις του, καί εξηλώνναν τον· καί εοάλαν πολλά δανεικά. Καί εψηφίσαν τό 
δικόν του εις aσήμιν καί χρουσάφιν ' π&τρες καί τζουέλλια, καί εξαζεν διακό
σιες χιλιάδες όνομίσματα · διότι οί Σαρακηνοί τό νησσίν αιχμαλωτεύσαν το, καί 
εύρέθησάν του καί δύο χιλιάδες δουκάτα χρυσά, καί έπήραν τα καί αγοράσαν 
τζαμιλόττια διά τήν πάγαν τού σουλτάνου (§ 702). 

Καθώς είχα τήν ευκαιρία νά ύποστηρίξω αλλού (Πιερής 1987, 121-139), αυτό τό 
τέλος τού εργου δέν εΙναι τυχαίο, αλλά τό φυσικό κλείσιμο μιάς συγγραφικής προ
σπάθειας πού φιλοδόξησε νά έκφράσει μέ δημιουργικό τρόπο τά ίστορικά γεγονότα 
τής κυπριακής ίστορίας από τήν πλήρη aκμή τού ρηγάτου της στά χρόνια τού πανέν
δοξου, δαιμόνιου, δυνατού αλλά συνάμα σκληρού, aδικου καί ανήθικου Πέτρου 
Α ', εως τήν πανωλεθρία τής Χοιροκοιτίας, τήν ατίμωση καί τόν θάνατο aπ' τό 
μαράζι αυτής τής ντροπής, τού εντιμου καί καλού, αλλά «aχαμνού» ρήγα Γιάνου . 

Τό τέλος, δηλαδή, τοϋ εργου τοϋ Μαχαιρά, προοάλλει μιάν οργανική αντιπαρά
θεση πρός τήν αρχή του. Ό ρήγας Γιάνος καί ή μοίρα του ορίσκονται, κατά τήν 
αντίληψη (τήν ίστορική καί τήν καλλιτεχνική) τοϋ Μαχαιρά, στόν αντίποδα τοϋ 
Πέτρου Α ' .  'Ο τελευταίος ύπήρξε ό άδιαμφισοήτητος νικητής, ό φόΟος καί ό τρόμος 
τών Σαρακηνών, ό ρήγας πού εδωσε στό οασίλειο τής Κύπρου τό μεγαλύτερο κύρος 
στό χώρο τής Μέσης 'Ανατολής. 'Ο Γιάνος θά γνωρίσει τή μεγαλύτερη, τήν πιό εξευ
τελιστική ήττα από τούς Σαρακηνούς. 'Όμως ό Πέτρος θά ύποκύψει στόν δαίμονα 
τής πορνείας καί θά Οδηγηθεί, μέσα από κορυφαίες ιδιωτικές δραματικές έξελίξεις, 
στήν αυτοκαταστροφή. Μιά καταστροφή, ώστόσο, πού καθώς τό αφήνουν νά ύπο
δηλωθεί διάφορα πλάγια μικροσχόλια τού aφηγητή Μαχαιρά, σημαίνει καί τήν 
μεγαλύτερη ατυχία τής Κύπρου, πού στερείται τόν ίκανότερο ρήγα της, στήν ήλικία 
τών 40 μόλις χρόνων. Ό Γιάνος, ijταν ό aντίποδας τού ρήγα Πέτρου, aψογος 
δηλαδή από fιθικής πλευράς, τόσο στόν ιδιωτικό δσο καί στό δημόσιο οίο του, αλλά 
στό πολιτικό καί τό πολεμικό επίπεδο, αποδείχτηκε ανεπαρκής. 

'Έτσι δέν είναι τυχαίο πού ό τρόπος μέ τόν όποίο περιγράφrι c) Μαχωρ{ι; τόν 
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Γιάνο, στοχεύει σέ μιάν εμμεση αντιπαράθεdή τους πρός τόν Πέτρο Α ' .  Τούτο μαρ
τυρε'ϊται από πολλά στοιχε'ϊα πού αφορούν στήν αφηγηματική διεκπεραίωση γεγο
νότων καί πράξεων πού τούς αφορούν. ' Εδώ aς ση μειώσω, μόνο , δτι τό ϋστερο σχό
λιο τού Μαχαιρά γιά τήν εντιμότητα τού Γιάνου («'Ο πγοιός ήτον σοφός,  δυνατός, 
καί εμορφος άνθρωπος, καί καλός κα{ &.φ' δν επέθανεν ή γενα'ϊκα του' aλλην δέν 
αγρώνισεν» § 702), υποχρεωτικά παραπέμπει η άπλώς προϋποθέτει, γιά τόν επαρκr1 
αναγνώστη, τά aφθονα σχόλια πού αφορούν τήν «ανηθικότητα» τού Πέτρου τού Α ' .  
Λ . χ .  «Καί εις κοντολογίαν αντροπίασεν ο&ες τές κυράδες τής Λευκωσίας, [μικρές 
καί μεγάλες ,] τές ποιες εϊνε μεγάλη &.ντροπή νά τές aνοματίσωμεν».  (§259). 

ΠΙ 

Θά περάσουμε τώρα νά εξετάσουμε, μέ αναλυτικό τρόπο, εκε'ϊνα τά σημε'ϊα τού 
Χρονικού πού μάς παρέχουν aμεσα τεκμήρια γιά τή χρονολόγηση τού Λεοντίου 
Μαχαιρά. 

1 .  Μιλώντας γιά τά αξιώματα πού υπήρχαν στήν Κύπρο, ό Μαχαιράς αναφέρεται 
στήν ορθή από ιστορική aποψη διάκριση ανάμεσα σέ μόνιμους καί πρόσκαιρους τί
τλους αξιωμάτων καί σημειώνει δτι όρισμένα αξιώματα πού εως τήν εποχή τού ρήγα 
Πέτρου τού Α' είχαν ισχύ μόνιμου χαρακτήρα, aρχισαν, μετά τό θάνατό του , νά τά 
αλλάζουν: 

Άθθυμοϋμαι τόν Β ισκούντην, τόν πράχτοραν καί τά δελοιπά 'φίκκια καί δέν 
τ' αλλάξαν ποττέ· αμμέ μετά τόν θάνατον τού ρέ Πιέρ οϋλους αλλάσσαν τους 
(§ 88). 

Ή περικοπή αuτή σαφέστατα δηλώνει δτι oi δυνατότητες τής προσωπικής μνήμης 
τού Μαχαιρά Εφταναν εως καί πρί ν από τό θάνατο τού Πέτρου τού Α ', δηλαδή λίγα 
εστω χρόνια πρίν από τό 1369, χρονιά τf]ς δολοφονίας τού εν λόγω ρήγα. Μά όπωσ
δήποτε δέν πήγαιναν εως καί τό 1358 (f] 1359), τή χρονιά δηλαδή τής στέψης τού 
Πέτρου Α ', &.φού μιλώντας γιά αuτό τό γεγονός ό Μαχαιράς χρησιμοποιεί: τή φράση: 

ΗfJρα γραμμέvοv, δτι ό ρέ σδνγκες Εστεψεν τόν υiόν του <τόν Περρήν> ρήγαν 
τής Κύπρουν ζώντα του, τft κδ ' νοεορίου �τνη ' Χριστού (§ 86). 

Καί αμέσως παρακάτω: 

Καί αλλού ηfJρα γραμμέvοv, δτι μετά τόν θάνατον τού ρέ σονγκες εστέφθην ό 
ρέ Πιέρ τfl κυριακfΙ τfl κδ ' νοεμορίου �tνθ ' Χριστού από χειρός τού φρέ Γκή τέ 
Ίμπελήν, αδελφός τού αφέντη τού Άρσεφίου, επίσκοπος Νεμεσού, εις τήν 
Άγίαν Σοφίαν, ρήγας τής Κύπρου (§ 90). 

Συνεπώς, ή προσωπική του μνήμη δέν φτάνει εως καί τό θάνατο τού Οί'1γου Δ '  καί 
τή στέψη τού Πέτρου Α ', αφού γιά τό γεγονός αuτό προτιμά νά δώσει καί τίς δύο 
εκδοχές πού τού παρέχουν oi γραπτές πηγές ( 1358 καί 1359) , χωρίς; νά είναι σ�· Αέση 
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νά επιλέξει ανάμεσα στίς δύο . 
Τά στοιχεία μάλιστα αuτά μάς διευκολύνουν, νομίζω , νά θεωρήσουμε δτι δταν 

λέει «aθθυμούμαι» , ή θύμηση αuτή αφορά λίγα μόνο χρόνια πρίν από τό 1369 (χρο
νιά δολοφονίας του ρήγα Πέτρου Α '). Πιστεύω ,  δηλαδή , δτι ό Λεόντιος πρέπει νά 
fιταν τή χρονιά τής δολοφονίας τού Πέτρου στήν πρώτη παιδική του ήλικία , aς 
πούμε ανάμεσα πέντε καί εννέα χρόνων: αφού ή προσωπική του μνήμη φτάνει λίγα 
μόνο χρόνια πρίν από τή χρονολογία αuτή· αφού τό γεγονός τής δολοφονίας τοϋ 
ρήγα είναι τό συνταρακτικότερο γεγονός στήν ίστορική συνείδηση του Λεοντίου, 
αλλά καί αυτό πού οαραίνει περισσότερο στό θέμα τής σύλληψης καί τής οργάνωσης 
τού κειμένου του ' τό γεγονός δηλαδή πού επηρεάζει τήν δλη μορφοποίηση τής αφή
γησής του· άφού ή μορφή τσϋ ρήγα αυτού , γιά τόν όποίο ό Μαχαιράς δέν φειδωλεύ
τηκε τούς θετικούς χαρακτηρισμούς («καί δμορφον κορμίν καί οαλτίσιμος aνθρω
πος καί γνωστικός καί σοφός καί χαριτωμένος απού τόν Θεόν καί φανταστικός» , 
§ 250), πήρε τέτοια μυθική διάσταση στή συνείδηση τού συγγραφέα Μαχαιρά , ώστε 
νά σημαδέψει τόν χαρακτήρα τού δλου εργου του · κτλ , κτλ. Θά χρειαστεί νά επανέλ
θομε σέ μερικά από αυτά τά θέματα μέ πιό αναλυτικό τρόπο. 

" Ας σημειωθεί , τώρα, δτι τά παραπάνω στοιχεία εχουν σχολιαστεί δχι μέ τήν 
απαιτούμενη προσοχή από τόν Dawkins καί νομίζω δτι αποτελούν καί τό μεγάλο 
πρόΟλημα γιά τή θεωρία του . Είναι Πtρίεργο δτι Ενώ οί γενικότερες παρατηρήσεις 
τσϋ aγγλου έλληνιστή' είναι πάντοτε προσεχτικές καί εϋστοχες, εντούτοις σά νά τίς 
ξεχνά δταν επιχειρεί νά χρονολογήσει τόν Μαχαιρά . 'Έτσι , καί μολονότι δ ιατυπώνει 
τήν καίρια παρατήρηση δτι «the personal tone and the detailed character of the chro
nicle begin in the middle of the fourteenth century, very markedly in the description of 
the later years of Peter Ι» (Dawkins 1932, 16), έντούτοις ή μαρτυρία τού Μαχαιρά γιά 
τή δυνατότητα τής μνήμης του ν' αντλεί στοιχεία από τήν περίοδο πού προηγείται 
τής δολοφονίας τού Πέτρου , σχολιάζεται ώς έξής: 

Then in § 88 he says «Ι remember», [ . . . ] but this need not mean that he himself 
could remember that actual year [ . . .  ] We may well suppose that he was drawing 
upon his elder friends, as he more than once tells us he did (Dawkins 1932, 16). 

Μιά τέτοια έξήγηση , δμως, δέν μπορεί νά θεωρηθεί πειστική , προκειμένου γιά 
εναν συγγραφέα ό όποίος είναι πολύ προσεχτικός στό θέμα τής δήλωσης τών πηγών 
του. ' Απεναντίας ,  θεωρώ δτι πρέπει νά προσεχτεί ιδιαίτερα ή χρήση τοϋ ρήματος 
«αθθυμούμαι» καί νά τής αποδοθεί ή κατάλληλη ση μασία . 'Έχω τήν εντύπωση , 
δηλαδή , δτι χρησιμοποιώντας τό συγκεκριμένο ρήμα ,  ό Μαχαιράς κυριολεκτεί , 
προσδιορίζοντας ετσι καί τό δριο στό όποίο μπορεί νά φτάσει ή δυνατότητα τής προ
σωπικής του μνήμης. 'Άλλωστε , δταν καταγράφει γεγονότα μέ οάση τή μνήμη η τίς 
μαρτυρίες aλλων' αυτοί αναφέρονται πάντοτε καί δχι άπλώς μέ τό δνομά τους, άλλά 
καί μέ τήν ιδιότητά τους. Λ .χ. :  

(α) καθώς μοϋ τό είπεν ό κυρ παπά Φίλιππος(§ 40). 

(ο) Καί είπεν μοϋ το ή πεθθερά τοϋ Γεωργίου , ή Μαρία. τού Νούζη τοϋ 
Καλογήρου , τού γερακάρη τοϋ σίρ Γχαρρήν τέ Ζιπλέτ εtς τό χωρίον τήν Γαλά-
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ταν ,  δτι αγρωνίζετον καί 'δουλεύγεν του , καί εξευρέ το (§ 238). 

(γ) Καί εις τούτην τήν λογήν έπέρασεν η α-Uτή δουλεία, ώς γοιόν έγώ εμαθα 
από τήν κυρά Λόζε τήν ουζαστρίαν τών κόρων τού σίρ Σ ιμούντ τ' Άντιότζε, ή 
ποία ητον παροίκισσα τού κούντη τε Ρουχάς , καί κείνη εξευρέν το καθολικά, ή 
μάνα τού ' Ιωάννη τού Μαγείρου (§ 249) . 

(δ) ώς γοιόν μού τό εlπεν ό κοντοσταύλης τής Κύπρου (§ 683). 

'Όπως καί νά εχει τό πράγμα, θά χρειαστεί νά επανέλθομε στό στοιχείο αuτό , στήν 
ιδιαίτερη' δηλαδή' σημασιολογική απόχρωση πού αφήνει στό κείμενο η επιλογή τού 
ρήματος «αθθυμούμαι» καί ή όποία σαφώς παραπέμπει, κατά τή γνώμη μου , στήν 
πρώτη παιδική ηλικία τού συγγραφέα. 

2. 'Ένα &.λλο στοιχείο χρονολόγησης τού Μαχαιρά, προκύπτει από τή συνδυα
στική εξέταση τών δσων μάς πληροφορεί γιά τόν πλουσιότερο &.νθρωπο τής Κύπρου, 
τόν περιΟόητο νεστοριανό Sir Francis Lakha. Σύμφωνα, λοιπόν,  μέ δσα μάς aφηγεί
ται στίς §§ 9 1-96 καί 452 , γίνεται φανερό δτι ή κορύφωση τής ευμάρειας γενικότερα 
τής ' Αμμοχώστου καί ειδικότερα τού Lakha, συμπίπτει μέ τή οασιλεία τού Πέτρου 
τού Α ': 

Καί μίαν ημέραν [[ ό Λαχάς]] έποίκεν μέγαν παρτίς, καί επεψεν τού ρηγός χάρι
σμα δέκα χιλιάδες δουκάτα, διότι ό ρέ Πιέρ έποίκεν αδελφοσύνην μιτά του 
(§ 94). 

Ή καταστροφή τού εμπορίου τής Άμμοχώστου, ή λεηλασία τών αδελφών Λαχά 
καί η δυστυχία τών δύο παιδιών τού Francis Lakha, συμπίπτουν μέ τή οασιλεία τού 
Πέτρου Β '  καί οφείλονται , κατά τόν Μαχαιρά, στίς πολιτικές έξελίξεις τού 1373-74 
πού όδήγησαν στήν κατάληψη τής ' Αμμοχώστου aπό τούς Γενουάτες: 

[Καί δλα τά καλά έχάθησαν αφ' δν έστέφθην ό υ ίός τού ρέ Πιέρ ό Περρής διά 
τό σκάνταλον τό έγίνην μέ τούς Γενουοίσους ,  καί έπήγαν εις τήν Συρίαν] (§ 91 ). 

Καί ητζου έπήραν τού πρίντζη περίτου παρά 'ναν μιλούνιν δουκάτα καί τήν 
γεναίκαν του , καί [ήτον καί κείνος αποκλεισμένος εις τόν 'Άγιον Ίλαρίον] 
<κείνον εϊχάν τον εις τήν φυλακήν> , καί επήραν τήν ' Αμμόχουστον [ καί έπιά
σαν τόν ρήγαν καί έφυλακίσαν τον καί τούς καοαλλάριδες , καί έκουρτζέψαν 
καί μικρούς καί μεγάλους ,  καί αιχμαλωτίσαν τό νησσίν· καί έπήραν καί τόσον 
οίον απέ τόν Λαχανεστούρην καί τόν aδελφόν του , όπού εϊχαν δύο μιλούνια 
δουκάτα. Καί έμαρτυρίσαν καί πολλούς, διά νά μολογήσουν τό δικόν τους . ]  
<καί έκδύσαν τούς πτωχούς, καί αιχμαλωτεύσαν τούς καοαλλάριδες καί τούς 
πουρζέζιδες> (§ 452). 

Στήν § 96 ό Μαχαιράς μάς πληροφορεί δτι ε'ίδε ό 'ίδιος μέ τά μάτια του τή δυστυχία 
στήν όποία περιέπεσαν τά παιδιά τού Λαχά , αμέσως μετά τήν άρπαγή τής' Αμμοχι\)-
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στου aπό τούς Γενουάτες καί τό θάνατο τού πατέρα τους:  

<Καί aπό θανάτου του έδυστυχέψαν τά παιδιά τού σίρ Φρασές, ο Τζολές κρα
ζόμενος ' Ιωσήφ, καί ο Τζετζίους ο λεγόμενος Γεώργιος. > [Είχεν ο Λαχανε
στούρης δύο παιδία παλλικάρια· καί δνταν έπήραν οί Γενουοίσοι τήν ' Αμμό
χουστον καί έοάλαν την ει(ς) σάκκον καί αiχμαλωτίσαν την,] ό ποίος Γεώργιος 
έσκότωσεν aνθρωπον εις τήν 'Αμόχουστον καί ήρτεν εις τήν Λευκωσίαν καί 
<έμπήκεν εις τό σπιτάλλιν> , [έφίννιασεν εις τό σπιτάλλιν , ]  καί τόσην ήτον ή 
πτωχειά του δτι έσημάνισκε τές καμπάνες εις τό σπιτάλλιν καί διδούσαν του 
καί ετρωγεν, καί είδα τον μέ τά 'μματία μου. Καί ο 'Ιωσήφ 'πραματεύγετον εις 
τήν 'Αμόχουστον , [έγίνην γρουτάρης καί έγύριζεν εις τά χωργιά] καί κάθα λλί
γον ερχετον εις τήν χώραν καί eκάθετον μέ τόν aδελφόν του πτωχούλλικος, καί 
εlδα καί κείνον ( § 96) . 

'Αφού , λοιπόν, τούτη ή «ξαφνική μεταστροφή τής τύχης» γιά τόν Λαχά καί ή 
συνεπακόλουθη δυστυχία τών παιδιών του , pυμοαίνουν aμέσως ϋστερα aπό τήν 
κατάληψη τής Άμμοχώστου aπό τούς Γενουάτες ( 1374) , μπορούμε νά θεωρήσουμε 
δτι ο Μαχαιράς πρέπει νά Εγινε αυτόπτης μάρτυρας αυτής τής δυστυχίας τού Γεωρ
γίου καί τού ' Ιωσήφ Λαχά μέσα στή δεκαετία πού aκολούθησε ( 1 374-1 384) . Τό συμ
πέρασμα αuτό είναι aπαγορευtικό γιά τήν τοποθέτηση τής γέννησης τού Μαχαιρά 
στά 1 380 , ένώ κάνει πιθανότερη μιά χρονολόγησή της κατά δέκα η καί εi:κοσι χρόνια 
ενωρίτερα.  

Έπ' ευκαιρία, μάλιστα, τής aναφοράς στά γεγονότα τού 1373-74, κρίνω σκόπιμο 
νά σημειώσω έδώ τή γενικότερη σημασία τους γιά τήν δλη συγγραφική προσωπικό
τητα τού Μαχαιρά. 

'Όποιος διαοάσει προσεχτικά δλό τό Χρονικό, νομίζω πώς θά συμφωνήσει δτι 
δύο είναι τά θέματα πού εχουν παίξει καθοριστικό ρόλο στή διαμόρφωση τής ίστορι
κής καί συγγραφικής συνείδησης τοϋ συγγραφέα του , εχουν κατά κάποιο τρόπο 
σημαδέψει aνεξίτηλα τήν προσωπικότητά του . Ή δολοφονία τού Πέτρου Α' καί τό 
μίσος του aπέναντι στούς Γενουάτες πού εχει ώς aφετηρία του τά γεγονότα τού 
1373-74.  'Άλλωστε μέ οάση αvτά καί τίς προεκτάσεις τους έρμηνεύει δλες τίς συμφο
ρές πού ορίσκουν σέ κατοπινά χρόνια τήν Κύπρο . Καί δέν είναι τυχαίο πού καί τά 
δύο συμοαίνουν μέσα στήν 'ίδια πενταετία (1369- 1374) . 

Μιά πενταετία πιστεύω κρίσιμη καί γιά τή διαμόρφωση τής προσωπικότητας τού 
Λεοντίου aν δεχτούμε δτι τά γεγονότα αuτά τά οιώνει στήν παιδ ική του ήλικία. 
Θεωρώ δηλαδή δτι περιγραφές δπως, λ .χ. ,  αυτές τών §§  1 53 ,  362, 368, 421, 443, 441, 
451 καί 453 ,  είναι aπίθανο ν' aπέχουν έφτά ολόκληρα χρόνια πρίν aπό τή γέννηση 
τοϋ Μαχαιρά. ' Απεναντίας ή θερμοκρασία μέ τήν όποία ο συγγραφέας συνειδητά η 
ασύνειδα εμποτίζει στά συγκεκριμένα σημεία τήν aφήγησή του , δείχνει δτι περι
γράφει aν δχι γεγονότα πού τά εζησε aπό κοντά , οπωσδήποτε μιά κατάσταση τήν 
όποία έοίωσε εi:τε ώς κλίμα, λ .χ . ,  τρόμου εtτε ώς ατμόσφαιρα ηθικής εξαθλίωσης.  
' Ιδού, γιά λόγους οικονομίας, ενα μόνο σχόλιό του, πού &φορά τό θέμα τών καταδο
τών στά γεγονότα τού 1373 , καί τό όποίο δείχνει μιά οιωμένη αγανάκτηση καί συγ
κίνηση : 
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Καί κάτινες aπιστοι Κυπριώτες ό.πό τήν ζήλαν τους εδώχναν τους  ό.πού ζήλαν 
παλαιάν εκείνους ό.πού εθέλασιν · 

'
καί οί Γενουοίσοι ώς εχθροί καί ώς εκείνοι 

δπου εθέλα ν' ό.φεντέψουν τόν τόπον , καί επλημελούσαν νά όλλιγάνουν τόν 
τόπον, καί δσους Ε:δείχναν, χωρίς. νά τούς έξετάσουν, έκωλοσύρναν τους καί 
εφουρκίζαν τους μέσα εις τούς δελοιπούς καί επιάσαν τόν Ψιχίδην καί τούς ν '  
του [τους] συντρόφους, οί ποίγοι κατά τόν παράοουλόν τους διαλαλημόν εποί
καν τό νά πολομούν τές δουλειές τους, καί εοάλαν τους στεκάμενους εις τ' aμά
ξια δη μμένους ,  καί εοράζαν τές δοντάκρες καί εκατζουρίζαν τά κρίάτα τους, 
καί εφουρκίζαν τους. 

Καί εις τάς ιη ' δικεορίου τής αvτής εχρονίας q.τογ' Χριστού , όμοίως [επία
σαν] εναν Γλίακαν [παπ(ά) Ηλίαν] ίερέαν τού Χριστού, διατί ητον μετά τους, 
επήραν τον καί εφουρκίσαν τον τό μεσανυκτικόv- οί aπιστοι κοπέλλοι δπου 
τούς εδείχναν! καί πώς τά εοάσταξεν ό δ ίκαιος κριτής;' Αμμέ [τούτα ούλα εγί
νουντα] διά τάς πολλάς καί ό.μέτρητες άμαρτίες [aπού είχεν τό νησσίν] επαρα
χώρησεν ό Θεός [ νά παιδευτούν aπό τούς  Γενουοίσους] (§§  440-441) .  

Άκόμη είναι ενδεικτικό πώς δταν, ϋστερα ό.πό τήν ό.ναλυτική περιγραφή τϊiJν 
συγκρούσεων ό.νάμεσα στούς Φράγκους καί στούς Γενουάτες, θέλει νά δώσει μιάν 
επιλογική έρμηνεία γιά τούς λόγους πού χάθηκε ή 'Αμμόχωστος στά 1374, χρησιμο
ποιεί τό πρώτο πληθυντικό πρόσωπο, «διά τά πολλά μας κακά» (§ 421 ) ,  «διά τάς 
aμαρτίας μα9> (§ 482)' ενώ ή ό.νάγνωση όλόκληρων τών σχετικών περικοπών δείχνει 
μία εκ τών εσω οίωση τών γεγονότων πού σχολιάζονται. 

Τά γεγονότα αvτά, ό.πό τή δολοφονία τού Πέτρου Α '  (1369) εως καί τήν ό.πώλεια 
τής ' Αμμοχώστου (1374) δέν μοιάζουν ,γιά τόν ό.φηγητή τού εργου του πράγματα 
μακρινά. Δέν μιλά καθόλου ψύχραιμα γι' α-Uτά δπως, λ .χ. , γιά τά πρίν τόν Πέτρο Α'. 
Μιλά μέ πίκρα, μέ πόνο, μέ καημό γιά πράγματα πού , κατά τήν αϊσθησή μου , ώς 
μικρό παιδί τά εζησε σάν κάτι ό.νάμεσα σέ όνειρο καί πραγματικότητα (δολοφονία 
τού ρήγα), ώς εφηοος τά οίωσε μ' ενα τραυματικό τρόπο (οικονομική , πολιτική καί 
κοινωνική εξαθλίωση έξαιτίας τf]ς εσωτερικής διαμάχης μέ τούς Γενουάτες) καί ώς 
ώριμο &τομο προσπάθησε νά τά ό.φηγηθεί όχι παρατακτικά καί ασύνδετα, ό.λλά 
κρυσταλλωμένα σέ μιάν οργανική μορφή . 

Καί τούτον εγίνετον διά τά πολλά μας κακά, δπου τούς ετύφλωσεν ό διάοολος 
καί εκουσεντιάσαν δλοι οί καοαλλάριδες καί τό κοινόν τού λαού, καί δέν εδια
φεντέψαν ου μέ εργον, ου μέ λόγον · δτι δέν δύνεται κανένας aνθρωπος εις τήν 
δύναμίν του νά καυχιστfi διότι (ό) Κύριος ό.στενεί τον, διά νά δυναμώση τόν 
εχθρόν του . Καί &νταν οί &πιστοι Γενουοίσοι μέ ό.φορμήν καί τέχνην εσηκώσαν 
τήν 'Αμόχουστον ό.πέ τόν ρήγα διά γ' κακά τά είχαν οί καοαλλάριδες, δ ιά τό 
κέρδος τους τό είχα μέν ξοδιάσουν, φθόνον κρυφόν , καί οουλήν τού πα ιδίους 
(§ 421 ) .  

Καί aν θέλης ν ά  σού π ώ  πώς ή ' Αμόχουστο επάρτην, ήτον παραχώρησις Θεού 
διά τάς aμαρτίας μας όχι τήν 'Αμόχουστον μοναχά, aμμέ η τον δίκαιον ν&χαν 
πάρειν καί δλην τήν Κύπρον διά τές πολλές μας aμαρτίες καί διά νά σάς τό πώ 
φανερά, πρώτον πάντων ή aμαρτία του(ς) σκλάοους Ε:χάννετον ή Ρωμανία, 
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καί εκουοαλούσαν τού(ς) σκλάΟους καί αμάλωτα 'ς τά νησί,α , καί εγίνουνταν 
ότόσον σκληρόκαρδοι απάνω τους, δτι εκρεμμούσαν τους απέ τά δώματα καί 
εσκοτώνουνταν ' καί [άλλοι] επέφταν εις τούς λάκκους, [aλλοι] εφουρκίζουν
ταν' απέ τά μεγάλα οάσανα άπού τούς επολομούσα νά πολομούν καί απέ τήν 
πείναν . Έπαραδώκαν τόν άφέντη τους τόν ρήγα εις τόν θάνατον· ακομή επα
ραδώκαν τόν δμοιόν τους τόν σίρ Τζουάν Β ισκούντην τού ρηγός καί εσκότωσέν 
τον . Όμοίως καί διά τήν άρσενοκοιτίαν , δτι πολλά τήν εγουζιάζαν εις τήν 
'Αμόχουστον· καί επηγαν κατά πρόσωπα τού Θεού , δπου λαλεί :  στ ' χρόνους νά 
σού δουλεύση ό δούλος σου , καί εις τούς ζ' νά τόν λευτορώσης, καί μέν κοι
μηθ'fiς εις κρίμαν μέ aρσεν . Καί άλλον , Θεόν Όλασφημούσαν· καί διά τινάν μέν 
Π'fiς κακόν , καί τούτοι εις τούτον. Καί τούτοι τόν ρήγαν δπού ετίμησεν τήν 
Κύπρον εσκοτώσαν τον ώς γοιόν εναν χοιρίδιν . Καί τό ϋστερον, ή άμαρτία τής 
σουπερπίας απέ τόν μέγαν πλούτον τόν εlχαν , έκαταφρονούσαν τούς λάς. Η iJ
ραν άρματωμένους τούς ΓενουοίσοίJς, ν&χαν εχειν άπομονήν,  αμμέ δχι νά τούς 
κρεμμίσουν απουπάνω κάτω [ καί νά τούς σκοτώσουν ώς γοιόν τά σφακτά] · διά 
τούτον [ό Θεός επαίδευσέν τους ,  καί] έκαοαλλικέψαν οί Βουργάροι καί οί 
σκλάοοι καί οί Γενουο ίσοι,  καί εκουρσεύσαν τους καί αtχμαλωτεύσαν τους, 
καί [έπήραν τές γυναίκες τους καί τό δικόν τους καί εταπεινώσαν τους] <ετα
πεινίίJσαν τές γυναίκες τους καί τόν οίον τους> (§ 482). 

3. Τό έπόμενο άμεσο στοιχείο χρονολόγησης τού Μαχαιρά εlναι ή περιγραφή ένός 
περ ιστατικού τού 1382 . 'Όταν στή χρονιά αυτή πεθαίνει πρόωρα δ Πέτρος Β ' ,  οί 
Φράγκοι ευγενείς ζητούν από τόν πατέρα τού Λεοντίου , τόν Σταυρινόν Μαχαιρά ,  
νά  τούς ύποδείξει ποιά θά ηταν ή καλύτερη , γιά τό  λαϊκό αισθημα, πολιτική λύση 
στό θέμα της διαδοχfjς: 

Καί εφέραν τόν πατέραν τόν κύρην Σταυρινόν τού Μα(χαι)ρά , ώς γοιόν 
λόγιον , καί νά καταλάοουν τό θέλημάν του καί τού λαού· καί εξ άκοης εγίνω
σκεν πολλήν θεολογίαν, καί εδειξέν τους καί 'παράστησέν τους εμπροσθεν τους 
δλους τούς καλλήτερους,  [πως εlνε χρfjσι] νά ΕΧΤJ ό τόπος ρήγα παρά νά μέν εχη . 
Καί οί αφέντες αγαπούσαν τον,  όμοίως καί οί πουρζέζιδες, καί παρά τά πάντα 
ό σίρ Τουμάς Παρέκ [καί δσον εσύντυχεν ατζετιάσαν τόν λόγον του . Καί εlπεν 
τους: «Μέ δίκαιο δέν εlνε νάνε ρήγας άλλος παρά ό κοντοσταύλης,  καί απού 
οίJλα τά μερτικά εκείνου εγκίζει»] . Καί δσον εξηλωθfjκαν από τήν οουλήν, 
παραύτα <εκηρύξαν τ' ονομάν τού ρέ Τζάκ οί δέκα-> [εοάλαν φωνήν: «Β ίοα 
ρέ Τζάκ,»  καί δλοι οί καοαλλάριδες) αμμέ δ Περότ καί ό Γλιμότ εστάθησαν 
μερία» (§ 608). 

Τό επεισόδιο αυτό δείχνει δτι ό Σταυρινός Μαχαιράς , γιά νά εχει κερδίσει μιά 
τέτοιου τύπου ύπόληψη (καί αναγνώριση) ανάμεσα στούς Κυπρίους, &.λλά, Lδ ίως, 
στούς Φράγκους ,  πρέπει νά ηταν, στά 1382 , ενας σεοάσμιος γέροντας.  ' Ενδεικτικό 
εlναι 'ίσως καί τό δτι εlναι ή τελευταία φορά πού εμφανίζεται νά μετέχει σέ ίστορικά 
δρώμενα δ Σταυρινός. 

. 

Εlναι, λοιπόν, άπίθανο δ Λεόντιος νά εlχε γεννηθεί μόλις δύο χρόνια πρί ν aπό τό 
περιστατικό αυτό . Ή χρήση , μάλιστα, τού ρήματος «έφέραν» [τόν κύρην μου γιά νr'ι 
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δώσει τή συμοουλή του] , καί οχι «Επήραν τον>> , υποδηλώνει , Ενδεχομένως, οτι 6 
Μαχαιράς αναφέρεται ,  στήν συγκεκριμένη περίπτωση , σέ γεγονός γιά τό όποίο εχει 
καί προσωπικό οίωμα, τό θεωρεί, δηλαδή, από μέσα, δέν πρόκειται ,  δπως αλλού , 
γιά πράγματα τά όποία ορίσκονται σέ μεγάλη τοπική εί:τε, ιδίως, χρονική απόσταση 
από αυτόν. 

4.  Στό σημείο αυτό , θά πρέπει νά συνδυάσουμε καί τά στοιχεία πού εχουμε γιά τά 
ύπόλοιπα παιδιά τού Σταυρινού . ·ο Παυλος, λ .χ. , f�τανf1δη στά 1360 οαχλιώτης των 
Φλωρεντινων, μιά θέση πού γιά νά τήν κατέχει, θά επρεπε, τό λιγότερο , νά f�ταν 
δεκαπέντε χρονων: 

Καί εκείνον τόν καιρόν [[1360]] έπήγεν ό σίρ Γγαλιώτη Ταπέρες μέ τόν σίρ 
Μπερτουλάτζε Τράρε, Φλουρουντίνοι , καί έπήραν καί τόν αδελφόν μου , τόν 
σίρ Πόλ Μαχαιρά, παιδάκιν οαχλιώτην τους ,  καί έγ'υρίσαν πολλύν τόπον διά 
δουλείες του ρηγ<\::. καί έστράφησαν εις τήν Κύπρον (§ 1 10). 

Ένω, στά 1 385 , ή θέση τού Παύλου είναι flδη αρκετά υψηλή - κάτι πού συνακό
λουθα δηλώνει καί μιάν ανάλογη ώριμότητά του -, αφου, ώς οαχλιώτης ,  αλλά καί 
γραμματικός πλέον του Βισκούντη τής Λευκωσίας ,  είναι σέ θέση νά ογάζει «Πουλ
λέτες» γιά αναχώρηση ό.πό τήν Κύπρον. 

Καί μετά τό αρεστίασμαν τούς δύο αδελφούς, του Περότ καί του Γλιμότ τε 
Μουντολίφ [ [1385] ] ,  γροικωντα πώς έκήρυξαν τό δνομαν τού ρέ Τζάκ [ οί 
καοαλλάριδες καί δλος ό λαός] εις τήν Λευκωσίαν, έξέοην ό σίρ Νικόλ Πουσάτ 
καί έπήγεν εις τούς αδελφούς μου , τόν σίρ Πόλ Μαχαιρά ό ποίος f�τον οαχλιώ
της του σιρ Τζουάν τε Νεοίλες του οισκούντη τής Λευκωσίας καί γραμματικός 
του , καίέπαρακάλεσέν τον νά του δώση πουλλέττα διά νά πάγη πέρα (§ 612).  

Τά στοιχεία αυτά, είναι φανερό πώς μάς υποχρεώνουν νά τοποθετήσουμε τή γέν
νηση του Παύλου , τό αργότερο μέσα στή δεκαετία 1340-1350 , κάτι πού , καθώς τό 
εχει παρατηρήσει ό Λο'ίζος Φιλίππου (Φιλίππου 1937 , 76) , δέν μάς επιτρέπει νά 
πάμε τή γέννηση τού Μαχαιρά τόσο αργά δσο τό κάνει ό Dawkins, 30 , δηλαδή, μέ 40 
χρόνια αργότερα (1380). Τό σωστότερο είναι δτι ό Λεόντιος πρέπει νά γεννήθηκε τό 
πολύ 10 μέ 20 χρόνια μετά τόν Παύλο, δηλαδή 20 περίπου χρόνια πρίν aπό τά γεγο
νότα τού 1382 , κάτι πού μάς πηγαίνει cπ"1 δεκαετία τής οασιλείας του Πέτρου Α '  
(1359-1369). 

5. Τό ί:διο πόρισμα προκύπτει μέ οάση τά δσα μαθαίνουμε καί γιά τόν aλλο αδελφό 
του Λεοντίου , τόν Νικόλα Μαχαιρά. Αυτόν, δπως καί τόν Παυλο, &.λλωστε, θά τούς 
συναντήσουμε νά πολεμουν κατά τήν πολιορκία τής Κερύνειας από τούς Γενουάτες 
στά 1 374. 

·ο Σάθας,  μάλιστα , ορθά ύποθέτει , μέ οάση τή φράση «Επεριλάοαμεν τά χαρτία» 
(§ 522), δτι ό Μαχαιράς πρέπει νά παρευρέθηκε ό ί:διος στήν πολιορκία τής Κερύ
νειας (Σάθας 1873, ρκθ '). Ένω ό Dawkins εχοντας δυστυχως προαποφασίσει γιά 
τήν ήλικία τού Μαχαιρά, ξεπερνά καί αvτό τό πρόΟλημα , δπως καί τόσα &.λλα, μέ 
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aπίστευτη, γιά ενα φιλόλογο τού επιπέδου του, εlικολία. Χωρίς νά συζητήσει καθό
λου τήν παρατήρηση τού Σάθα , aποδίδει τή χρήση τού πρώτου πληθυντικού προ
σώπου σέ χρήση πληροφοριών πού ό Μαχαιράς aποκόμισε aπό κάποιον τρίτο 
αuτ�πτη μάρτυρα: 

The first plural iπεριλάοαμεv (p. 512, 1. Ι) suggests information about the siege 
of Kerynia in 1374, derived from an eye-witness [ . . . ]. Unless the lst plural here is 
an error [ ... ] it would seem that the writer is here using material given him by a 
man who was actually in Kerynia with constable. (Dawkins 1932, 15, 183). 

'Όπως καί νά 'χει τό πράγμα, γεγονός εΙναι δτι ό Λεόντιος aφηγείται μέ ιδιαίτερη 
υπερηφάνεια τά ανδραγαθήματα τών δύο μεγαλύτερων aδελφών του στό πεδίο τής 
μάχης (§§  475, 495, 499): 

Καί &πάνω μέσα εις δλους ήτον ενας παιδ ίος καλός τζακράτορος καί 'κόρ
δαινεν όμορφα , καί έκόρδωνεν τού κοντοσταύλη, καί εσυρνεν πολλά καλά καί 
δέν εχαννεν οερετούνιν. Καί έσκοτιοσαν υ '  aνομάτους έκείνην τήν ήμέραν aπέ 
τούς Γενουοίσους. Καί κείνος δπου έκόρδωννεν δυνατά ονόματι Νικολή 
Μαχαιρά, καί εlπεν τού συντρόφου του: «Σύρε εις έκείνον τόν Γενουοίσον καί 
δός του εις τήν κεφαλήν!» Καί τούτος εστεκεν δτοιμος καί εσυρεν κ' εδωκεν τσϋ 
Γενουοίσου· ό Γενουοίσος έπόνησεν , παντέχοντα έτρύπησέν τον , εοαλεν τήν 
παλάμην του νά 'δfl τό πασινέττιν του , καί παραύτα ό Νικολής εσκασεν τήν 
τζάκραν καί 'τρύπησεν τήν παλάμην του καί έδιάοην τό πασανέττιν, καί aπό
θανεν (§ 475). 

Καί έξέοην καί άπό τήν Λευκωσίαν μέ [πολλύν] φουσάτον ό σιρ Τουμάς Ταγ
κάν ό Γενουοίσος, καί ένέοην εις τούς τοίχους τής Κερυνίας, καί άπουπάνω 
έλαοώσαν τον μίαν οερετουνίαν εις τό πρόσωπον aπέ τό χέριν τού Νικόλ(α) 
Μαχαιρά, καί άλλην εις τό στήθος uπό χειρός τού κοντοσταύλη (§ 495). 

Άπό τήν κατούναν έμηνύσαν [οί Γενουοίσοι] εις τήν Κερυνίαν νά έογοϋ νά 
πολεμίσουν χέριν καί χέριν' η άν εχουν κανέναν γενήσιμον νά oγfl νά πολεμίση 
μετά τους, καί έλαλούσαν: «'Άλλον εvγενικόν δέν εχει παρά τόν κοντοσταύ
λην!» Τότε τό πλήθος τοί1 λαού έξητίμασέν τους πολλά, λαλώντα: «Ψέμα λαλεί
τε, λάς τής μέσης, λύκοι ψαροπούλιδες! άμμ' εχομεν καοαλλάριδες εlιγενικοί�c. 
λιζίους καί πουρζέζιδες, πολλά καλά aναγιωμένους. 'Εσείς ναύτες κατεργϊ(ιΗ
δες, πώς τορμάτε νά κακολογάτε τούς καλά aναγιωμένους τής Κύπρου ; 'Αμμέ, 
άν εχετε ορεξι νά παρδιαοάσετε, έμπήξετε χαμαί εις τήν γήν α' κοντάριν ' καί νά 
fΊνε σημάδιν τής δικαιοσύνης, καί &πάνω τού κονταρίου άς εχη φλάμπουρον , 
καί τότε νά έογοϋμε νά παραδιαοάσωμεν . »  'Ο κοντοσταύλης εογαλεν α' παιδίν 
δπου ήτον οαχλιώτης του , ονόματι Πολή Μαχαιρά, καί άρμάτωσέν τον τ· 
&.ρματά του ' καί εογαλέν τον εξω μέ τό άλογόν του νά στέκη εις τόν κάμπον διά 
θαρούμενος καί μέ καλήν συντροφίαν,  καί έπέψαν καπετάνον τόν σιρ Τζάρλο 
Χαρμπουτζιέρ καοαλλάρην κυπριώτην νά πολεμίσουν μέ τούς Γενουοίσους. Οί 
Γενουο ίσοι έοάλαν τό κοντάριν καί τό φλάμπουρον διά νά πολεμίσουν, aμμέ 
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δέν εθελήσα νά πολεμίσουν (§ 499). 

Στά 1374, λοιπόν, όΝικόλας καί ό Παύλοςήταν τό λιγότερο 20 μέ 25 χρόνων. Αυτό 
σημαίνει δτι γεννήθηκαν, τό ό.ργότερο, μέσα στή δεκαετία 1345-1355, κάτι πού καί 
πάλι κάνει τήν τοποθέτηση τής γέννησης τού Μαχαιρά στά 1380, νά μή φαίνεται 
λογική. 

Έπ' ευκαιρία, aς σχολιάσουμε εδώ καί τή σημασιολογική διάκριση πού ύπάρχει, 
στή γλώσσα τού Μαχαιρά, ό.νάμεσα στή λέξη «παιδάκι>> ποί1 χρησιμοποιεί γιά νά 
χαρακτηρίσει τήν ήλικία τού 6.δελφού του Παύλου στά 1360 καί στή λέξη «παιδίος» 
πού χρησιμοποιεί γιά νά χαρακτηρίσει τόσο τήν ήλικία τού Παύλου, δσο καί τού 
Νικόλα, στά 1374. Στήν πρώτη περίπτωση, παιδάκιν (καί ό.λλου παιδί) σημαίνει 
πράγματι aγόρι, ενώ στή δεύτερη ,

_
παιδίος( καί ό.λλού πα ίδιος) σημαίνει παλληκάρι. 

«Παιδίος», λ. χ., χαρακτηρίζεται ό Πέτρος 6 Α' στά 1368, δταν ήταν, δηλαδή, 39 
χρόνων, στήν περικοπή δπου 6 Μαχαιράς δικαιολογεί τή διπλή παράνομη ερωτική 
του δραστηριότητα: 

Ει δέ καί τινάς πfi, «fχοντα καί εΕχεν τόσην 6.γάπην [[τής ρήγαινας]], πώς εΕχεν 
ο' καύχες;>> τούτον εποίκεν το ό.πό πολλήν λουξουρίαν τήν εlχεν' δτι ήτον παι
δίος aνθρωπος (§ 242). 

6. Άπό aλλο σημείο τού εργου (§ 631) μαθαίνουμ'ε δτι 6 Νικόλας καί δ Λεόντιος 
κατείχαν τήν 'ίδια εποχή (1402) τήν 'ίδια θέση στή διοικητική μηχανή. 'Ήταν καί οί 
δύο γραμματικοί τού Sir John de Nores, θέση ό.ρκετά ύψηλή στήν ίεραρχία τής διοί
κησης, 6.φού ό De Nores ήταν 6.νώτατος ό:ξιωματούχος. 'Ενώ δ Πέτρος (ό τρίτος 
άδελφός τού Λεοντίου) κατείχε, τήν 'ίδια· εποχή, &κόμη πιό περίοπτη θέση, ήταν 
οαχλιώτης τού 'ίδιου τού Ρήγα. 

Καί εμπαίννοντά του εις τήν 'Αμόχουστον, εθέλησεν 6 θεός ν' άγιτιάσr.� τόν 
άδελφόν μου τόν Περρήν Μαχαιράν τόν οαχλιώτην τού ρηγός καί διότι 6 άδελ
φός μου 6 σιρ Νικόλ Μαχαιράς 6 μεγαλλήτερος καί εγώ 6 Λεόντιος flμεστεν 
γραμματικοί τού αυτού σιρ Τζάν τε Ν(όρ)ες, καί ήτον φίλος του, καί μοναύτα 
επεψεν καί εοουθήσαν του καί εογάλαν τον άπό τήν 'Αμόχουστον, μηδέν τόν 
φουρκίσουν (§ 631). 

Καθώς ε'ίδαμε πιό πάνω δ Νικόλας εΕχε ήδη 6.νδραγαθήσει κατά τήν πολιορκία τής 
Κερύνιας, πολεμώντας δίπλα στόν τότε (1374) Κοντοσταύλη καί μετέπειτα (1382-
1398) ρήγα 'Ιάκωοο Α', τόν 6.δελφόν, δηλαδή, τού Πέτρου τού Α' ( γενν. 1329). 
Συνεπώς, καί 20 μόνο ετών νά fΊταν 6 Νικόλας τότε (στά 1374), αυτό σημαίνει δτι στά 
1402 εΕναι 45-50 χρόνων. Σέ μιά ώριμη, δηλαδή, ήλικία πού δικαιολογεί καί τήν 
κατοχή ( άπό τή μεριά ένός Κυπριώτη) μιάς ύψηλής θέσης. Θεωρώ, λοιπόν, δτι άντί
στοιχα καί 6 Λεόντιος δέν μπορεί νά εΕναι στά 1402 μόλις 22 ετών (aν δεχτούμε τή 
χρονολόγηση τού Dawkins, 1380), ό.λλά κατά 5-10 χρόνια τό πολύ νεότερος άπό τόν 
ό.δελφό του Νικόλα, μέ τόν οποίο κατέχει, στή διοικητική ίεραρχία, άκριοώς τήν 
ίδια θέση. Καί aφού γιά τόν Νικόλα δέν εχουμε καμιά δυσκολία, άπεναντίας επι
οάλλεται νά χρονολογήσουμε τή γέννησή του τό άργότερο μέσα στή δεκαετία 1345-
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1355, οδηγούμαστε καί πάλι, φυσιολογικά, σέ μιά χρονολόγηση τού Λεοντίου μέσα 
στή δεκαετία 1355-1365. 'Όλα τά παραπάνω στοιχεί:α πιστεύω δτι μάς επιτρέπουν νά 
ύποθέσουμε καί τή σειρά γέννησης τών τεσσάρων γιών τού Σταυρινού Μαχαιρά. 

Μεγαλύτερος φαίνεται πώς ήταν δ Παύλος, αφού είναι καί δ πρώτος πού εντάσσε
ται στή διοικητική μηχανή ηδη στά 1360. Βέοαια στήν § 631, σέ γεγονότα τού 1402, 
δ Νικόλας ονομάζεται «μεγαλλήτερος». Ώστόσο, αvτό δέν σημαίνει κατ' ανάγκην, 
μεγαλύτερος απ' δλους, αλλά μόνο από τόν Λεόντιο καί τόν Πέτρο, οί δποί:οι ανα
φέρονται στό συμοάν πού περιγράφεται στήν συγκεκριμένη περικοπή. 'Άλλωστε, 
είναι αξιοσημείωτο δτι ή τελευταία φορά πού εχουμε μνεία τού Παύλου είναι στά 
1385 (εχω τήν ύποψία, λοιπόν, δτι Ι:σως καί νά μήν ζούσε στά 1402). Μικρότερος, 
πάντως, δλων - καθώς τό εχει επισημάνει δ Σάθας (Σάθας 1873, ρκθ') - φαίνεται 
πώς ήταν δ Πέτρος, αφού τό 1427 είναι σέ πλήρη ακμή: ήγείται επικίνδυνων πολεμι
κών επιχειρήσεων, δπως ή καταστολή της ανταρσίας τού ρέ 'Αλέξη. 

'Ένα ύποθετικό, δηλαδή, αλλά λογικό διάγραμμα της γέννησης τών τεσσάρων 
γιών τού Σταυρινού Μαχαιρά είναι, μού φαίνεται, τό έξης: 

Παύλος � γενν. μέσα στή δεκαετία 1340-1350 
Νικόλας � γενν. μέσα στή δεκαετία 1345-1355 
Λεόντιος � γενν. μέσα στή δεκαετία 1355-1365 
Πέτρος � γενν. μέσα στή δεκαετία 1365-1375 

7. Έπ' εuκαιρία, κρίνω σκόπιμο νά σχολιάσω καί μιάν aλλη λαθεμένη \•πόθεση 
τού Dawkins, στήν δποία δδη�είται εξαιτίας τής λαθεμένης χρονολόγησης δχι μόνο 
τού Λεοντίου, αλλά καί δλων τών αδελφών του. Θεωρώντας, δηλαδή, τούς γιούς τσϋ 
Σταυρινοϋ κατά πολύ νεότερους απ' δ,τι ήσαν στήν πραγματικότητα, δέν διστάζει 
νά ταυτίσει δύο Κύπριους εμπόρους πού δ Betrandon De La Broquiere συνάντησε 
σi:ήν Μικρά 'Ασία στά 1432 (τούς αδελφούς Passerot) μέ τούς αδελφούς τού 
Μαχαιρά - εστω καί aν χρειάζεται γιά τήν ταύτισή του νά προχωρήσει σέ μάλλον 
αuθαίρέτες άπλουστεύσεις, δπως ή μετατροπή τσϋ επιθέτου Passerot σε Μαχαιρά. 

Thirty years later [(εννοεί μετά τά συμοάντα τού 1402]] De La Brocquiere met 
two Cypriots merchants ίη Asia Minor, Perrin Passerot and his brother, banished 
for an attempt to hand over Famagusta to the King (Voyage d'outremer, p. 109). 
[ . . . ] Ιη De La Broquiere's Perrin Passerot we may therefore regognize Leontios' 
brother Perrin or Peter Makhairas. Π and μ are often interchanged ίη Μ. Greek, 
and khe ίη Cyprus is pronounced as she: Passerot is thus very close to Makhairas 
ίη sound (Dawkins 1932, 209-10). 

Ύ πάρχουν τόσα προολήματα σ' αvτή τήν εξήγηση, &στε νά αισθάνεται κανείς δτι 
δ Dawkins εχει διαοάσει αποσπασματικά η άπλώς απρόσεχτα καί οιαστικά τόν De 
La Broquiere. Μπερδεύοντας, λ.χ., ακόμη καί τά άπλά πράγματα, νομίζει δτι δ γάλ
λος περιηγητής ορισκόταν στόν Λάραντα μέ αποστολή τού Κύπριου Βασιλιά 
'Ιωάννη Β': 

Bertrandon de La Broquiere, who ίη 1432 was at Laranda in Lycaonia, on a mis-
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sion from King John ΙΙ of Cyprus to the Grand Karaman, Ibrahim Beg �Dawkins 
1932, 16). 

Καθώς, ώστόσο, θά διαπιστώσουμε αμέσως, μέ οάση τό σχετικό χωρίο, μέ τήν 
αποστολή αυτή είναι επιφορτισμένοι οί Κύπριοι Καστρίκιος καί Μαχαιράς. Ό De 
La Broquiere τούς συναντά συμπτωματικά στόν Λάραντα καί τούς παρακαλεί νά τόν 
αφήσουν νά τούς συνοδέψει ώστε νά εχει τήν ευκαιρία νά παρακολουθήσει από 
κοντά τήν έπίσημη τελετή τής πρεσοείας2: 

ldem, trouvary en ceste dite ville de Larende un gentilhomme de Cypre que \Όη 
nomme Lyachin Castrico et ung aultre que l'on nomme Lyon Maschere qui 
parloient asses bon franι;ois. Et me demanderet dont j'estoye et comment 
j'estoye la venu. Je leur respondy que j'estoy serviteur de monseigneur le duc de 
Bourgoinge et que je venoye de Jerusalem et de Damas avec la carvane, de quoy 
ilz furent bien esmerveillies comment j'estoye passe jusques la. Ilz me demande
rent ou je voul loye aller. Je leur dy que je m'en venoye en France devers mondit 
seigneur, par terre. Ilz me dirent que ce seroit chose impossible et que se je avoye 
mille vies, je les perdroye aincois; et que se je vouloye retourner avec eulx, il y 
avoit la deux galees qui estoient venues querir Ia seur du roy qui estoίt mariee au 
fils de monsieur de Savoye et, pour l'amour et honneur de mondit seigneur de 
Bourgoingne, i lz savoient bien que le roy de Cypre me feroit voulontiers ramener. 
Je leur respondy que puisque j'estoye venu jusques Ia, que a I'aide de Dieu, je 
poursuivroye mon chemin ou je y demeureroye. 

Adont, je leur demanday ou ils aloyent; ilz me respondy que le roy de Cypre 
estoit mort n'anoit pas longtemps et, en son vivant , il avoit tousiours eu treves au 
grant Karman devers Iequel Ie jeune roy de Cypre et son conseil les envoyoient 
pour reprendre et refremer Iesdites aliances. Je Ieur priay que se j'estoye la quant 
ilz y seroient, que en Ieur compaignie, je peusse veoir celluy grant prince qu'ilz 
tiennent comme nous faisons le roy. Ilz me respondirent qu'ilz Ie feroient tresvo
Iontiers (De La Broquiere 1922 , 106-08). 

Γι' αuτό καί προτού αναχωρήσει, δ De La Broquiere αισθάνεται τήν uποχρέωση 
νά πάει νά αποχαιρετήσει τούς δύο Κύπριους πρεσοεuτές, οι δποίοι, άλλωστε, είχαν 
τήν ευγενική προθυμία νά τόν προσκαλέσουν νά πάει μαζί τους στήν Κύπρο, απ' 
δπου θά μπορούσε νά επιστρέψει μέ ασφάλεια στήν πατρίδα του, κάτι πού δ ριψο
κίνδυνος Γάλλος δέν αποδέχτηκε. 

Et encores a celluy jour que la carvane se party et moy avec, quant je alay prendre 
congie des ambassadeurs du roi de Cypre , ilz me cuiderent ramener avec eulx; et 
en firent grandement leur devoir, cuidans que je ne deusse jamais passer Ie che
min que je avoie entreprins (De La Broquiere 1 922 , 1 2 1  ) . 

2. Μετάφραση τών περικοπών τού De La Broquiere πού &φορούν τήν Κύπρο εχει γίνει ά.πό τόν 
'Αντώνη Ίντιάνο, Κυπριακά Γράμματα, aρ. 5-6, Φεορ. - Μάρτ. 1937, σσ. 180-183. 
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'Από τήν aλλη, δ Dawkins δέν μάς έξηγεί γιατί μερικές σελίδες πιό πρίν δ γάλλος 
περιηγητής εχει σημειώσει ορθά τό δνομα τού Μαχαιρά, τόν όποίο συνάντησε τήν 
!:δια εποχή ( aν οχι τίς 'ίδιες μέρες) μέ τόν Perrin Passerot, στήν !:δια πόλη, τόν Λάραν
τα. 'Όπως, επίσης δέν προσέχει δτι δ Perrin Passerot Εχει πεί στόν De La Broquiere 
δτι Όρίσκεται εξόριστος ση1ν Μικρά' Ασία «γιά πολλά χρόνια». Πολύ πιθανό, δηλα
δή, από τό 1402 , δταν εγινε ή αποτυχημένη προσπάθεια παράδοσης τής Άμμοχώ
στου στόν Ρήγα Γιάνο: 

Je trouνary en ceste dite vi11e ung marchant de Cypre que len nomme Peπin Pas
serot lequel est de Famagosthe, qui est en la main des Jennevois; et estoit bany de 
ladite ville pour ce que luy et son frere avoyent volu mettre ladicte ville de Fama
gosthe en la main du roy de Cypre et a demoure \ongtemps en ce pays comme il 
me dist (De La Broquiere 1922, 109). 

"Αν, λοιπόν, δ Άμμοχωστιανός α�Jτός εμπορος (καί οί Μαχαιράδες είναι σαφές 
απ' τό κείμενο δτι είναι Λευκωσιάτες) εγκατέλειψε τήν Κύπρο αμέσως ϋστερα από 
τά γεγονότα τού 1402, τότε τό Ι:διο τό Χρονικό δέν αφήνει κανένα περιθώριο γιά μιάν 
ενδεχόμενη ταύτισή του μέ τόν Πέτρο Μαχαιρά. Τόν τελευταίο τόν συναντούμε 
αρκετά χρόνια ϋστερα από τά γεγονότα τού 1402 , νά κατέχει ακόμη τή θέση τού 
Όαχλιώτη τσύ ρήγα Γιάννου, καί, αργότερα, επικεφαλής «φουσάτου» (μαζί μέ τόν 
Sir Henry de Giblet) νά εκστρατεύει καί νά συλλαμοάνει τόν επαναστάτη ρε' Αλέξη 
(Μάιος τού 1427): 

. Γροικώντα δ γαρδηνάλλης τές απιστίες καί κα(κά) τά επολομοϋσαν οί <λύ
κοι> [κλέφτες] καί χωργιάτες, ώρδινίασεν κουοερνούρην τόν σίρ Πατή τε 
Ν όρες τόν μq,ρ ι τζάν τGJν 'Ιεροσολύμων, καί τόν σίρ Χαρρήν τε Ζιπλέτ, τόν Περ
ρήν Μαχαιρά τόν Όαχλιώτη τού ρηγός, μέ φουσάτον, καί ijλθαν 11αί επιάσαν τήν 
Λευκουσία. [ . . .  ] Καί δ σίρ Χαρρήν τε Ζιπλέτ μέ τόν Περρήν Μαχαιρά επηγεν 
εις τήν Λεμεσόν, καί εποίκασιν κρίσες ώς καί εις τού Μόρφου, καί έτέρ' έπιά
σαν τόν ρέ 'Αλέξην καί έφέραν τον εις τήν Λευκωσίαν· καί έκρεμμάσαν τον εις 
τήν φούρκαν τή δευτέρ<! εις τάς ιο' μαγίου <!θκζ' Χριστού (§ 697). 

Ή προσεχτική, ώστόσο, καί μόνο &.νάγνωση τού κειμένου τού De La Brocquiere 
προσφέρει κι &.λλα στοιχεία πού αποκλείουν τήν ταύτιση τού Perrin Passerot μέ τόν 
Πέτρο Μαχαιρά. Συγκεκριμένα, δ Γάλλος περιηγητής, έκτός από τήν συνάντησή του 
μέ τόν Perrin Passerot, μερικές σελίδες παρακάτω περιγράφει καί τή συνάντηση πού 
είχε μέ τόν &.δελφό του, τόν Anthoine Passerot. Μέ τόν τελευταίο είχε, έπίσης, διεζο
δικές συζητήσεις, ιδίως γιά τίς συνθήκες ζωής στή χώρα αvτή. 'Έτσι, aνάμεσα σ' 
aλλα μάς πληροφορεί καί γιά τό θρήσκευμά του (είναι καθολικός καί οχι ορθόδο
ξος, μολονότι, Όέοαια, &.ναγκασμένος νά προσποιείται τόν μουσουλμάνο), ένώ μάς 
δίνει κι ενα σύντομο, αλλά επαρκές πορτραίτο του: 

Et par male adventure , ainsy que pechie tient \es gens, depuis ung pou de temps, 
il fu trouve av-ec une femme de leur loy, parquoy ledit roy luy a fait renier la foy 
catholicque , ηοη abstant que, sans doute, il me sembloit bon chrestien. [ ... ] 11 est 
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belle personne et grant, de l'eage de trente six ans (De La Broquiere 1922, 1 17 ,  
1 19). 

"Αν , λοιπόν , ό Anthoine Passerot ήταν , στά 1432, !Ξνας ψηλός καί ιοραίος aντρας 
γύρω στά 36 (δηλαδή γεννήθηκε γύρω στά 1 395 τό Ενωρίτερα) , εlναι φυσικώς αδύ
νατο νά ταυτιστεί μέ όποιονδήποτε άπό τούς aλλους δύο άδελφούς τού Μαχαιρά 
(Νικόλα καί Παύλο - aλλωστε καί τό ονομα Anthoine δέν εuνοεί τήν ταύτιση) , άφού 
εχουμε γι' αυτούς τεκμήρια ενεργητικής συμμετοχής τους (πολιτικής ειτε πολεμικής 
φύσεως καί πάντως οχι εμπορικής) σέ γεγονότα τών έτών 1360, 1373-75, 1385 καί 
1 402. 

'Από τήν aλλη , ώστόσο , οφείλω νά σημειώσω δτι ή ήλικία τών 36 έτών πού παρα
δίδει έδώ ό γάλλος περιηγητής γιά τόν Anthoine δημιουργεί κάποιο πρόολημα , 
καθώς ορισκόμαστε στά 1 432 καί τά γεγονότα πού όδήγησαν στήν έξορία του θά 
πρέπει νά εχουν συμοεί στά 1402. 'Εκτός κι αν ή εξορία του εχει νά κάνει μέ τήν «με
γάλη ταραχή άνάμεσα τούς Γενουο ίσους καί τού ρηγός» στά 1421 (§ 644). 'Ή aν 
άπλώς ή ομορφιά τού Anthoine ξεγέλασε τόν De La Broquiere , ό όποίος τόν θεώρησε 
πολύ νεότερο άπ' δ ,τι ήταν , η ,  τέλος,  δτι ύπάρχει , ώς πρός τό σημείο αuτό , κάποιο 
λάθος στή μεταγραφή τσύ κειμένου του . 

8. 'Επιστρέφω στό κείμενο τού Χρονικού γιά νά δούμε κάποια &.λλα στοιχεία τά 
όποία ρητώς άπαγορεύουν τή χρονολόγηση τής γέννησης τού Μαχαιρά ϋστερα aπό 
τό 1376. 

Στήν § 566 μαθαίνουμε δτι δάσκαλος καί συμοουλάτορας τού εικοσάχρονου τότε 
( ± 1 375) Πέτρου Β' (γενν . 1 354), ήταν ό παπά-Φίλιππος: 

Καί μίαν ήμέραν έσυμοουλεύτην ό ρήγας μέ τόν δάσκαλόν του ονόματι σίρ 
Φιλίππε,  ίερεύς  λατίνος, ό ποίος fΊτον υίός μίας καλογριάς Ρωμέσσας, εξα
δέλφη τού πατρός μου τού κυρού Σταυρινου τού Μαχαιρά (§ 566). 

'Όμως, γιά τό ί:διο αuτό πρόσωπο , γνωρίζουμε flδη , aπό τήν § 40, δτι ύπήρξε προ
φορική πηγή τού Μαχαιρά, tδίως γιά θέματα έκκλησιαστικής φύσεως: 

καί εlπεν του εiς τό γέννημάν της νά λιτανεύουν τό εiκόνισμαν καί νά 
λ(ει)τουργ(L, καί ό κύριος νά φυλάξη τούς καρπούς, [καί έλευθερώθησαν άπό 
τήν άκρίδα] , καθώς μού τό εlπεν ό κύρ παπά Φίλιππος ( § 40). 

Τέλος, στίς §§ 556 !Ξως 583 εχουμε τήν aναλυτική περιγραφή ένός κρίσιμου ίστορι
κού συμοάντος: τήν πολιτική &.νοδο τού σιρ Τιπάτ (Thibald Belfarage), τήν «ϋ6ρη» 
του καί τόν σκληρό θάνατό του πού θά όδηγήσει ,  ώστόσο , καί στήν πλήρη ρήξη τού 
Πέτρου Β'  μέ τήν μητέρα του 'Ελεωνόρα Ντ' 'Αραγκόν καί στό δ ιώξιμό της aπό τήν 
Κύπρο . Στήν άφήγηση τού' έπεισοδίου αuτού , κεντρική θέση κατέχει ή περιγραφή 
τού ρόλου πού επαιξε ό &.τυχος θείος τού Λεοντίου , παπά-Φίλιππος, τού όποίου ή 
δολοφονία στίς 7 Απριλίου 1 376, περιγράφεται μέ συγκρατημένη , ω.λά προφανή 
συγκίνηση , προσεκτική παρουσίαση δλων τών λεπτομερειών, καί , όπωσδήποτε, μέ 
ξεχωριστή θερμότητα: 
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Καί πισαυρίου δπου ήτον ζ' aπριλλί(ου) δπου ήτον τρίτη τής Λαμπρής, ό πτω
χός ό σίρ Φιλιπππές έπήγεν εις τές ματίνες εις τήν Άγίαν Σοφίαν · καί δνταν 
aπολϋσαν ήτον aργά. έκαοαλλίκευσεν καί έπήγεν πρός τήν μητέραν του νά τήν 
ιδ'fi , δτι ήτον καλογριά εις τόν 'Άγιον Μάμαν· καί πηγαίννοντά του , εμπλασέν 
του ό οισκούντης ό μισέρ Παρτελεμέ Μαχές, καί aκλούθησέν του , καί έπήγαν 
&ντάμα. [Καί ήτον καλός &νθρωπος, καί ό.γαποϋσαν τον . ]  Καί τήν αuτήν η μέ
ραν ό κύρης 'Αλεξόπουλλος καί οί δύο Φράνγκοι, δπου έδώκαν τόν λόγον τους 
ό.σπέρας νά σκοτώσουν τόν πτωχόν τόν παπάν ' καί ήλθαν εις τήν αuλήν τοϋ 
τουρκοπουλιέρη απάνω εις τό παλάτιν· [ . . .  ] 

Τότε έκαοαλλικεϋσαν καί έπήγαν κατά πρόσωπα τοϋ παπά. 'Εκείνος ό πτω
χός έπήγεν καί είδεν τήν μητέραν του , καί έστρέφετον εις τό σπίτιν του μέ τόν 
μισέρ Παρτελεμίο , ό ποίος ήτον θείος του · καί δνταν έφτάσαν εις τό γιοφύριν 
τοϋ Σαν Τεμένικου πρός τήν 'Α γίαν Βαροάραν , ένάφανεν ό 'Αλεξόπουλλος 
καί ό σίρ Τιπάτ , καί &λλοι δύο · καί θωρώντα τους ό Άλεξόπουλλος πώς ερ
χουνταν καί ήτον πρός Οόταν τοϋ aμιράλλη , καί τό ν' ό.ποσκεπάση ό ' Αλεξό
πουλλος παραταϋτα ετρεξεν &πάνω του , καί τ&πισα ετρεξεν καί ό σίρ Τιπάτ μέ 
τούς δύο Φράνγκους καί δσον τοϋ έκοντέψαν τοϋ παπά , είπεν του ό σίρ Τιπάτ : 
«Σ ίρ Φιλίπ, κρατώ σε διά φίλον μου , καί σού πορεύγεσαι μετά μου ώς γοιόν 
έχθρός, δτι έγώ κτίζω , καί σοϋ χαλf!.ς τά καμώματά μου ! »  Τότε είπεν του ό σίρ 
Φιλίπ : « '  Αφέντη , tντα &νθρωπος είμαι έγώ καί ξηλλιοννω τά καμούματά σου ;»  
Ό δέ 'Αλεξόπουλλος έθυμώθην καί  έδωκέν του μίαν διπλαρίαν μέ τό φηκάριν , 
καί ό οισκούντης έδιαφέντευγέν τον ό.πό τήν μερίαν τοϋ ρηγός νά τόν ό.φήση · 
[ καί έσύραν τά σπαθία,] καί οί δύο Φράνγκοι έσκοτώσαν τόν οισκούντην , καί 
ό Τιπάτ καί ό ' Αλεξόπουλλος έσκοτώσαν τόν παπάν , δπου έλάτρευγεν τόν 
θεόν , κοντά τοϋ ό.πλικίου , καί τ&πισα έστράφησαν εις τά σπι τία τά έκρατοϋσαν 
ό σίρ Τιπάτ . 'Όσον τό έγροίκισεν ό ρήγας τό κακόν τό έγίνην , έννοιάστην,  δτι 
δσον ό.νάγγαζεν τόν ρήγα γιά τό κάστρον τοϋ Κουρίκος ,  εlπεν , τίποτε παρα
οουλίαν εθελεν νά ποίση , καί εθελέν το νά πάγη νά ολεπηθ'fi · καί πολλά έλυπή
θην τόν παπάν δτι είχεν τον εις τά κρυφά του (§§  570-71). 

'Αφοϋ , λοιπόν , ό δολοφονημένος στά 1376 παπά-Φίλιππος , ύπήρξε γιά τόν Λεόν
τισ ζωντανή προφορική πηγή («καθώς μοϋ τό είπεν ό κύρ παπά Φίλιππος») , κάτι 
πού τό έπιοεοαιώνει καί ό Dawkins (Dawkins 1932, 14 καί 193), αυτό σημαίνει δτι ό 
Λεόντιος ήταν,  γύρω στή χρονιά αυτή , σέ μιάν Ύjλικία τέτοια πού νά μπορεί ό.ργό
τερα νά θυμάται τίς ίστορίες τοϋ Φιλίππου (&ς πούμε 10-12 χρόνων) . Τό στοιχείο , 
δηλαδή , αυτό μάς παρέχει ,  ό.φενός, ενα terminus post quem γιά τή χρονολόγηση τοϋ 
Μαχαιρά (± 1365) καί, ό.φετέρου , ισχυροποιεί τήν έκδοχή γέννησης τοϋ Λεοντίου 
μέσα στή δεκαετία 1355-1365. 

9. 'Όσον ό.φορά τώρα τόν θάνατο τοϋ Μαχαιρά,  τό κείμενο μάλλον μάς ύποχρεώ
νει νά τόν τοποθετήσουμε δχι πολύ ό.ργότερα ό.πό τήν έπιστροφή του ό.πό τήν πρε
σοεία τοϋ 1432 στήν Μικρά ' Ασία, aφοϋ γιά τό γεγονός αυτό δέν μάς ό.ναφέρει ό.πο
λύτως τίποτα. Τό εργο του τελειώνει οργανικά μέ τήν περιγραφή τοϋ θανάτου τοί) 
ρήγα Γιάνου (1432). Οί ό.νεπεξέργαστες ό.φηγηματικά σύντομες σημειώσεις πού 
ό.κολουθοϋν καί οί όποίες ό.φοροϋν κυρίως γεγονότα τών έτών 1432-1458, θά πρέπει 
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νά είναι ,  καθώς ε\:δαμε καί στήν aρχή τούτης τής εργασίας, μεταγενέστερες προσθή
κες κάποιου aντιγραφέα. Τούτο έπιοεοαιώνεται καί aπό τό γεγονός δτι τό κείμενο 
τού Χρονικού προσφέρει ενα τεκμήριο πού μάς ύποχρεώνει νά τοποθετήσουμε τό 
θάνατο τού Μαχαιρά όπωσδήποτε πρίν aπό τό 1448 . 

Συγκεκριμένα,  μιλώντας στήν § 1 1 4 γιά τήν aνακατάληψη τού κάστρου τού Κου
ρίκου (= ή aρχαία Κόρυκος) στήν Κυρήνη τής Μικράς ' Ασίας aπό τόν Πέτρο Α '  στά 
1360-61 , μάς δηλώνει δτι ,  εως τή στιγμή πού γράφει, τό μεγάλης στρατηγικής σημα
σίας αuτό κάστρο ορίσκεται &κόμη στήν κατοχή τού ρηγάτου τής Κύπρου : 

Καί aπό τότε ώς τήν σήμερον οί ρηγάδες καί κουοερνούριδες τής Κύπρου πέμ
πουν κάθα χρόνον 6' κάτεργα καί μηνίον τούς Κουρουκιώτες καί ο ιτουγαλίαν 
καί άρματωσίες, καί πολεμίζουν καθημερινόν μέ τούς Τούρκους ,  καί μέ τήν 
οοήθειαν τού Θεού καί τής θαυμαστής εtκόνος τής Κουρουκιώτισσας εtκόνος 
τής Θε(οτόκ)ου Όλέπεται κατά πρόσωπα τούς Τούρκους (§ 1 1 4) . 

Γνωρίζοντας, λοιπόν, δτι ή Κόρυκος πού οί Κυπριώτες τήν aνακαταλαμοάνουν 
έπί Πέτρου Α ' ,  ξαναπερνάει όριστικά πλέον στήν κατοχή τών Τούρκων στά 1 448, 
ε\:μαστε ύποχρεωμένοι νά τοποθετήσουμε τό θάνατο τού Μαχαιρά πρίν aπό τή χρο
νιά αυτή . 

1 0 .  Θά κοιτάξουμε τώρα κάπως προσεκτικά τό χωρίο δπου ό Μαχαιράς ρητά aνα
φέρεται στήν προσωπική του συμμετοχή σέ συγκεκριμένο ίστορικό συμοάν (τή μάχη 
τής Χοιροκοιτίας στά 1426) , κάτι πού οδήγησε τόν Dawkins στό συμπέρασμα δτι ό 
Μαχαιράς θά πρέπει νά fιταν τότε στήν aκμή τής ήλικίας του , 40 δηλαδή μέ 50 τό 
πολύ χρόνων , συνεπώς γεννήθηκε γύρω στά 1380 . 

Καί διότι μέ εοαλεν ό ρήγας εις τό κρασί ν ,  καί ώρισέν με καί έπήγα μέ τήν συν
τροφίαν του εις τά κρασία, καί έπήγαμεν ώς τά Πυρία, καί έκοιμήθημαν εις 
τούς κάμπους καί ξημερώννοντα τής παρασκευής εσηκώθημαν καί έπήγαμεν 
εις τήν Χεροκοιτίαν (§ 674) . 

Καί &.νταν έξημέρωσεν ή ευλογημένη Κυριακή εις τάς ζ' ιουλίου �υκστ' i]λθεν 
ό λαός νά πάρη κρασίν [διά τό φουσάτον] · ό μισέρ Πατή τε Νόρες ό μαριτζάς 
τών 'Ιεροσολύμων ώρισέν με τόν Λεόντων τού Μαχαιρά, νά μέν δώση τινός 
κρασίν τοπικού ώς δπου νά φέρουν· οί λάς έδυναστεύγαν νά τούς δώσουν· 
τόσον i]τον, δτι εδραξεν [ενας] εναν γομάριν,  άλλοι εναν aσκίν , άλλοι έδράξαν 
δαμαλία καί σφακτά, καί 'γίνην μάλλωμαν καί ταραχή μεγάλη ομπρός εις τόν 
πύργον δπου ήτον τό κελλάριν. Θεωρώντα ό αuτός μισέρ Πατής τε Νόρες τήν 
δυναστείαν τήν εποίκαν καί εκατακουρσέψαν τό κρασίν , εκατέοην &πού τήν 
σκάλαν τού πύργου , καί έορούθησεν τον λαόν τόσον, δτι ενας παιδ ίος ονόματι 
Χαρίους Σκαραμάς καί εlπεν του : « 'Αφέντη , δέρνεις μας καί διώχνεις μας! 
Πού νά πάμεν ναίJ (ρ)ωμεν νά πιούμεν, δ ιά νά σμικτούμεν μέ τούς οκτρούς 
μας;»  Ό αυτός μαριτζάς έθυμώθην καί εδωκέν του κατακέφαλα, καί aπό τόν 
κόρπον εμπεσεν τό τζαμπερούνιν τού αυτού Χαρίου . 'Άλλοι έπήγαν εtς τό 
άλώνιν , καί Επήραν δεματία σιταρένα καί έπαραταγίσαν τ' &.λογά τους,  καί 
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έφάγαν καί έγεμώσαν τές κοιλιές τους ώς γοιόν τους χοίρους (§ 679) . 

Άκολουθεί ή λεπτομερής πλέον περιγραφή τών πολεμικιj)ν δρωμένων (§§ 680-
683) , μέ κορυφαίο συμοάν τήν πανωλεθρία τών Κυπριωτών, τό θάνατο τού ά.δελφού 
τdύ ρήγα , πρίγκηπα τής Γαλιλαίας Henry de Montolif, καί τή σύλληψη τού i:διου τού 
ρήγα Γιάνου ά.πό τούς Σαρακηνούς. Γιά τά τραγικά, άJστόσο , αuτά γεγονότα,  στήν 
πρώτη γραμμή τού μετώπου , δ «σιτιάρχης» Μαχαιράς θά δηλώσει στό τέλος τής 
&φήγησής τους ,  δτι δέν ύπήρξε αυτόπτης μάρτυρας , ά.λλά δτι τά καταθέτει μέ οάση 
τήν περιγραφή τους ά.πό τόν κοντοσταύλη τής Κύπρου Φίλιππο : «ώς γοιόν μοu τό 
εlπεν δ κοντοσταύλης τής Κύπρου>> (§ 683) . 

Οί περικοπές, λοιπόν, αυτές κάθε aλλο παρά δικαιολογούν, κατά τήν γνώμη μου , 
τήν aποψη τού Dawkins: 'Επειδή δ Μαχαιράς συμμετείχε στή μάχη τής Χοιροκοι
τίας, πρέπει, μάς λέει, νά ήταν στά 1426 στήν ά.κμή τής ά.νδρικής του ήλικίας. Έν 
τούτοις, τό περιεχόμενο τών περικοπών θά μπορούσε, νομίζω , χωρίς λογική δυσκο
λί.α , νά μάς κατευθύνει καί πρός τόν ά.ντίθετο συλλογισμό. Βλέπουμε , δηλαδή , δτι 
στόν μάλλον σεοάσμιο Λεόντιο (κατά τούς ύπολογισμούς μου πρέπει νά ήταν στά 
1426 ά.νάμεσα στά 60 καί στά 65 του χρόνια) , προσφέρεται ενα aνάλογο πόστο , στά 
μετόπισθεν ' καθώς πού ταιριάζει σέ aτομα προχωρημένης ήλικίας. 

'Άλλωστε , εlναι φανερό δτι δ i:διος δέν εlναι σέ θέση νά επιδείξει τήν ά.παραίτητη 
δύναμη καί οία, δταν χρειάζεται, προκειμένου νά τηρηθούν οί εντολές πού εχει 
λάβει ώς πρός τή φύλαξη καί διακίνηση τού κρασιού.  Στήν κρίσιμη ώρα , δταν 
δρμούν οί στρατιώτες νά τό ό.ρπάξουν , χρειάζεται ή παρέμοαση ένός μάχιμου ά.ξιω
ματούχου , τού Sir Batin de Nores, δ δποίος πιθανότατα θά ήταν τότε στήν ά.κμή του , 
ά.φού θά συνεχίσει νά κατέχει καί ϋστερα ά.πό έφτά χρόνια ( στά 1 433) τό ά.ξίωμα τού 
«μαριτζά», δηλαδή τοu στρατηγού (ολ. § 705) . 

Άπό τήν aλλη , ολέπουμε δτι οί πληροφορίες πού ά.φοροϋν τό πεδίο τής μάχης, 
φτάνουν στόν «aμαχο» Λεόντιο διαμέσου τού κοντοσταύλη Φιλίππου . Ό ίδιος δέν 
φαίνεται νά εlχε οποιαδήποτε ενεργητική συμμετοχή σέ πολεμικά δρώμενα , ώστε νά 
δ ικαιολογείται ή περί «ά.κμής» ύπόθεση τοϋ Dawkins. 

Ιη 1 426 we know from § 679 that he was ίη charge of the wine <1t Khcrokitia, and 
in 1432 he was οη the embassy to Asia Minor: for both these occupations he must 
have been in full vigour; probably not much past fifty, which again points to a date 
for his birth of not much before 1 380. If we consider then th;ιt he was born about 
this year, we see that he might well have written the whole chronicle dόwn to the 
death of Janus. (D awkins 1932 , 16) . 

Άπό τήν σχετική , μάλιστα, περικοπή ολέπουμε δτι δ Dawkins κάνει διπλό σφάλ
μα. Θεωρεί , δηλαδή , δτι καί γιά τήν πρεσοεία στήν Μικρά Άσία (στά 1432) δ 
Μαχαιράς πρέπει νά ήταν στήν aκμή τής ήλικίας του . 'Εδώ δμως παρουσιάζεται ενα 
πράγματι πολύ σοοαρό πρόΟλημα καί ταυτόχρονα εράιτημα πρός τήν κατεύθυνση 
τής πρότασης τού D awkins. "Αν , δηλαδ11 , δ Μαχαιράς ήταν στά 1432 , μόλις 52 χρό
νων δπως προτείνει, πώς δικαιολογείται τότε τό δτι μέ τήν ά.φ�γηση τών γεγονότων 
αυτής εiδικά τής χρονιάς ολοκληρώνει μέ οργανικό τρόπο τό Χρονικό του ; 

Άκατανόητη παραμένει ,  δηλαδή , ή παρατήρηση τού Dawkins δτι aν γεννήθηκε 
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στά 1 380 «θά μπορούσε κάλλιστα νά εlχε γράψει δλο τό Χροvικό εως καί τό θάνατο 
τού ρήγα Γιάννου» ( 1 432) . Μά φυσικά καί θά μπορούσε. Ποιός μπορεί νά τό ό..μφι
σοητήσει αυτό , ό..φού , σύμφωνα μέ τή χρονολογία γέννησης πού προτείνει ,  δ Μαχαι
ράς θά f�ταν στά 1432 μόλις 52 χρονών ! Όπωσδήποτε τό πρόΟλημα δέν εlναι εκεί. Τό 
πρόολημα είναι γιατί δ κατά τόν Dawkins ό..κμαιότατος Μαχαιράς , δέν συνεχίζει τό 
εργο του , ϋστερα ό..πό τήν επιστροφή του στήν Κύπρο , ώστε νά περιγράψει τούτη τή 
σημαντική από πολιτική aποψη πρεσοεία , γιά τίς συνθήκες καί τά αποτελέσματα 
τής οποίας μαθαίνουμε ενα σωρό ενδιαφέρουσες λεπτομέρειες από τόν Betrandon 
de La Broquiere;  Δέν εlναι περίεργο γιά εναν συγγραφέα πού κατηγορήθηκε δτι έπι
μένει τάχα σέ ενα σωρό κουραστικές λεπτομέρειες, η πού σημειώνει, λ .χ. ' δτι διορί
στηκε ύπεύθυνος γιά τή διανομή τού κρασιού σέ μιά μάχη ' νά μήν μάς λέει απολύτως 
τίποτα γιά τήν τόσο τιμητική καί έπιτυχημένη αποστολή του νά ανανεώσει τήν συν
θήκη ειρήνης τού ρήγα ' Ιωάννη Β '  μέ τόν σουλτάνο τής Συρίας Imrahim Beg; 

Κατά τή γνώμη μου η μαρτυρία τού De La Broquiere , είναι καθοριστικής σημα
σίας γιά τή χρονολόγηση τοϋ Μαχαιρά. Γιατί δ συνδυασμός της μέ δσα διατυπώσαμε 
πιό πάνω γιά τό τέλος τού εργου τού Μαχαιρά, δτι δηλαδή , τό Χροvικό περατώνεται 
μέ τό θάνατο τοϋ ρήγα Γιάννου καί τή·; ένθρόνιση τού ' Ιωάννη Β' ( 1 432) , μάς έπι
τρέπει νά ύποθέσουμε δτι ό σεοάσμιος γέροντας Μαχαιράς (κατά τούς ύπολογι
σμούς μου σίγουρα έοδομηντάχρονος) δέν θά πρόφτασε νά προωθήσει τό κείμενό 
του πέρα από τό σημείο πού τό aφησε προτού ξεκινήσει γιά τή σημαντική αυτή απο
στολή , τήν πρώτη του (καί μάλλον μοναδική) εκτός Κύπρου . 

Πιθανότερη αιτία αυτής τής αδυναμίας νά συνεχίσει τό εργο του , κάτι πού , ουσια
στικά, έσήμαινε δτι θά επρεπε νά ξεκινήσει μέ μιάν εντελώς νέα ένότητα, μέ τήν ανε
δαφική φιλοδοξία νά περιγράψει μιάν εποχή πού τότε aρχιζε καί r1 δποία σίγουρα 
ξεπερνούσε τά δικά του οιολογικά δρια, μπορούμε νομίζω νά θεωρήσουμε σοοα
ρούς λόγους ύγείας η ακόμη καί τό θάνατο του Λεοντίου aμέσως ϋστερα από τ1Ίν 
επιστροφή του στήν Κύπρο3 . 

IV 

Κωδικοποιώ τήν aποψή μου γιά τή χρονολόγηση τοϋ Μαχαιρά καί τελειώνω . 
Ό Λεόντιος Μαχαιράς , δ τρίτος από τούς τέσσερις γιούς τού Σταυρινού Μαχαι

ρά, σίγουρα ό πιό «λόγιος» , aν κρίνουμε δτι ο[ aλλοι τρείς διακρίθηκαν κυρίως γιά 
τήν πολεμική τους αρετή καί ανδρεία, πρέπει νά γεννήθηκε γύρω στά 1360 . 'Όταν 
δολοφονείται , δηλαδή , 6 Πέτρος Α '  (1369) , 6 μεγάλος ηρωας τού εργου του , είναι 

3. Ό καθηγητής Γ.  Π. Σαββίδης, πού διάβασε καί τούτη τήν έργασία μου ,  μέ πολλαπλώς εuερ
γετικά άποτελέσματα, μοu παρατηρεί δτι ό συνετός, συμ6ουλευτικός τόνος τού Μαχαιρii καί 
τού Καστρίκιου απέναντι στόν ριψοκίνδυνο καί μiiλλον νέο στήν ηλικία Bertrandon de La 
Broquiere - πρός τόν όποϊο τονίζουν δτι είναι αδύνατο νά τά καταφέρει νά έπιστρέψει διά ξηρiiς 
στήν πατρίδα του - αποτελεί , ένδεχομένως, πρόσθετη ενδειξη δτι οί δύο Κύπριοι πρεσβευτές 
;τρέπει νά fιταν σέ προχωρημένη ηλικία καί, συνεπώς , εβλεπαν μέ διαφορετική οπτική, απ' δ ,τι 
ό Γάλλος περιηγητής ,  τίς δυσκολίες ένός τέτοιου ταξιδιού. 
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στήν ήλικία τών έννέα χρόνων , σέ μιά ήλικία , δηλαδή , πού κανείς οιώνει τά γεγο
νότα τής ίστορίας μέσα σέ μιάν ονειρική ό.χλύ μισο-πραγματικότητας καί μισο-φαν
τασίας. Μόλις, δηλαδή , πού «aθθυμάται» , καθώς ό Ι:διος γράφει, αuτή τήν έποχή 
καί τούτο έξηγεί , νομίζω, καί τήν αuξημένη λογοτεχνικότητα τού κειμένου του στό 
μεγαλύτερο μέρος τής aφήγησης πού aφορά τήν ϋστερη δραματική φάση τής ίστο
ρίας τού Πέτρου Α '  (§§ 232-281 ) . Στά 1 373-74 , στήν έφηοεία του , εχει τό σκληρό 
προνόμιο νά ζήσει aπό κοντά (καθώς ή οικογένειά του παραμένει σταθερά πιστή 
στήν ύπηρεσία τών Φράγκων) τά aθλια και καταστροφικά γιά τήν Κύπρο γεγονότα 
τής έμφύλιας διαμάχης μέ τούς Γενουάτες πού στοιχίζουν τήν ό.πώλεια , ό.λλά καί τήν 
οικονομική καταστροφή τής Άμμοχώστου καί ,  παραπέρα , τήν γενικότερη ό.ποδυ
νάμωση τού ρηγάτου τής Κύπρου . 

Τά γεγονότα αuτά καθορίζουν καί τή στάση του , τήν τόσο καταδικαστική γιά τούς 
Γενουάτες , τούς όποίους φτάνει στό σημείο νά τούς θεωρεί ώς τόν μεγαλύτερο έχθρό 
τής Κύπρου , πιό μεγάλο ό.π' δ,τι &κόμη οί Τούρκοι καί οί Σαρακηνοί .  Πρόκειται γιά 
τήν εκφραση ένός τέτοιου «προσωπικού» μίσους ό.πέναντιστούς Γενουάτες, ώστε νά 
αισθάνεται κανείς δτι δέν μπορεί παρά νά ύπαγορεύεται ό.πό μίαν οιωμένη έμπειρία 
πικρίας καί ό.γανάκτησης. Τούς ό.ποκαλεί, λ .χ . , κατά καιρούς (διαμέσου τού aφη
γητή του , εl:τε καί διαμέσου τρίτων προσώπων) «σουπέρπιον γένος καί παράοου
λον» (§ 153) , «Καταραμένην άρμάδαν» (§ 358) , «πονηρούς» (§ 362) , «aπιστους» (§§ 
421 ,  538,  545)) , «έχθρούς» (§ 440) , «Εχθρούς τού Θεού» (§ 443) , «κουρσάριδες» (§ 
454) , «έφίορκους» (§ 473) , «ψεί1τες» , «λας τής μέσης» , «ψαροπούλιδες» , «ναί,τες 
κατεργάριδες» (§ 499) , «Κακούς χριστιανούς» , «Εργα τού διαοόλου» (§ 537) , «aπι
στη γενεά» , «aπιστον γένος» (§ 538) , «τζιγαριστάδες» (§ 558) , «ύπερήφανους» (§ 
593) . 

Μπορούμε , &κόμη , νά θεωρήσουμε μέ ό.σφάλεια δτι fιδη στά χρόνια αuτά, τής 
έφηοείας του (1373-76) , ό προικισμένος νούς τού Λεοντίου φαίνεται πώς ό.ρχίζει ν' 
αποταμιεύει ύλικό πού πολύ αργότερα θά ορεί τήν οργανική του θέση μέσα στό εργο 
του . Τεκμήριο γι' αuτό ή μαρτυρία του δτι ό θείος του παπά-Φίλιππος, ό όποίος 
δολοφονήθηκε στά 1376, ύπήρξε προφορική πηγή του γιά παλαιότερα ζητήματα . 

Στά 1 402 , ό σαραντάχρονος Λεόντιος κατέχει , μαζί μέ τόν aδελφό του Νικόλα (ό 
όποίος είχε ηδη ανδραγαθήσει στήν πολιορκία τής Κερύνιας στά 1 374 , είναι δηλαδή ; 
τήν εποχή αuτή ' τό λιγότερο 50 χρόνων) ' τή θέση τού «γραμματικού» στήν υπηρεσία 
τού Sir John de Nores. 

'Έτσι , στά 1426, είναι fιδη κατά τήν κρίση μου , ενα σεοάσμιο πρόσωπο, ανάμεσα 
στά 60 καί 65 του χρόνια , τό όποίο εχει κερδίσει ,  δπως παλαιότερα ό πατέρας του 
(στά 1 382) , τήν ύπόληψη τών Φράγκων εuγενι�)ν. 'Απόδειξη δτι ό οασιλιάς Γιάννος 
τόν εχει «μέ τήν συντροφία του» κατά τήν εκστρατεία στήν Χοιροκοιτία (§ 674) , 
αλλά οχι δίπλα του καί στό πεδίο τής μάχης (δπως λ.χ . , ό Ίάκωοος Α '  είχε δίπλα του 
στήν Κερύνεια, στήν πρώτη γραμμή τής μάχης,  τόν εικοσάχρονο τότε aδελφό του 
Νικόλα) . 

Ένώ δταν πεθαίνει 6 ρήγας Γιάννος, 6 γιός του ' Ιωάννης Β', αμέσως μετά τήν 
ένθρόνισή του ( 1432) , θά έμπιστευτεί στόν σεοάσμιο καί εμπιστο Λεόντιο (ό αδελ
φός του Πέτρος Μαχαιράς εχει συμοάλει στήν καταστολή τής έξέγερσης τού ρ{· 
'Αλέξη ϋστερα από τήν πανωλεθρία στήν Χοιροκοιτία) , τήν σοοαρή , αλλά οχι καί 
μακρινή (πρόκειται ,  οuσιαστικά , γιά ταξί.δι μερικι\Jν ώρών) , αποστολή τής πρε-
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σοείας στόν σουλτάνο της Συρίας Imbrahim Beg. 
Ό Λεόντιος ορίσκεται στό ύψηλότερο σημείο της πολιτικης καί κοινωνικης του 

aνέλιξης, aλλά καί στό γέρμα τού οίου του (γύρω στά έοδομήντα του χρόνια) . Φεύ
γει , λοιπόν , γιά τήν πρεσοεία, μαζί μέ τόν Καστρίκιο , εχοντας κατά τή γνώμη μου , 
ολοκληρώσει καί τό γράψιμο τού εργου του τό οποίο &φορούσε εναν ηδη συντελε
σμένο ίστορικό κύκλο πού εκλεισε μέ τό θάνατο τού Γιάννου . Καί ό Λεόντιος δέν 
φαίνεται νά ετρεφε αυταπάτες ώς πρός τό τέλος της έποχης αuτης πού ήταν ταυτό
χρονα καί ή δική του έποχή . Τούτη ή α'ίσθηση τού τέλους μιάς έποχης ύποδηλώνεται ,  
νομίζω , καί aπό τήν οργανικά όλοκληρωμένη μορφή τού εργου πού aφησε πίσω του 
φεύγοντας γιά τήν aποστολή της Πρεσοείας. 

'Άλλωστε, τό όριακό συμοάν της καταστροφης στή Χοιροκοιτία ,  τό θεωρεί καί τό 
έρμηνεύει ώς τό aναπόφευκτο τέλος μιάς σειράς πολιτικών καί στρατιωτικών λαθιον 
κατά τήν περίοδό πού ό.κολούθησε τή δολοφονία τού Πέτρου Α '  καί τή σύλληψη 
τού Γιάνου aπό τούς Σαρακηνούς, ώς τό φυσικό σημάδι ένός κόσμου πού ορισκόταν 
στό τέλος του . 

Τά σημαδία δέν λαλούν ψέματα, διατί έκείνοι aπού τά δοκιμάζουν ό.γρωνίζουν 
πώς είνε ό.λήθεια· οί σκύλλοι έγουριάζαν ' οί πετεινοί έκράζαν από καιρο ι-, . οί 
κωρώνες έγουργιάζαν ' οί κουκκουφιάδες εις τήν αuλήν καί εις τά τειχόκαστρα 
έγουργιάζαν , ώς που καί 'πηραν τόν ρήγα. Όμοίως τήν αuτήν κυριακήν έγίνε
τον μία καταχνία, δτι πάντες έχάθην ό κόσμος. (� 690) 

Τέλος,  ή στοχαστική σύνεση καί ή πικρή σοφία μέ τήν όποία θεωρεί δλην αuτή τήν 
έποχή , οεοαιώνει δτι τό εργο του γράφτηκε σέ ώριμη ήλικία ,  στήν τελευταία,  aς 
πούμε , δεκαετία της ζωης του . Πιό συγκεκριμένα στό διάστημα, ανάμεσα στήν 
καταστροφή της Χοιροκοιτίας (1426) καί στήν αναχώρησή του γιά τήν Μικρά ' Ασία 
( 1432) . 

Τήν πρώτη χρονολογία ύποστηρίζει τό γεγονός δτι ή παράκλησή του , ηδη στήν 
aρχή τού εργου του , πρός τούς 'Αγίους της Κύπρου νά μεσολαοήσουν στόν «Κύριον 
τόν Θεόν» ώστε «νά ό.ποογάλει τήν αuτή νησσον aπό τούς aθεους [Σαρακηνούς καί 
Τούρκους] <Αγαρηνούς>» (§ 32) , προϋποθέτει ,  καθώς τό εχει έπισημάνει ο 
Dawkins (Dawkins 1932, 16) , τήν τραγωδία της Χοιροκοιτίας (ολ. καί Πιερής 1987 , 
1 32-33) . 

Ένώ τή δεύτερη χρονολογία, έπιοεοαιώνει τό γεγονός δτι ο Μαχαιράς , εχοντας 
συνείδηση δτι όλοκλήρωσε τό εργο του , σταμάτησε νά συνθέτει στά 1432, aφού στίς 
ό.νεπεξέργαστες σημειώσεις πού aκολουθούν τήν περιγραφή τού θανάτου τού ΓιC:ι
νου ( καί &φορούν τά χρόνια 1432-1458) , δέν ύπάρχει καμιά μνεία γιά τήν πρεσοεία 
τού 1432, κάτι πού ένισχύει τήν ύπόθεση δτι ίσως προστέθηκαν aργότερα aπό 
κάποιον αντιγραφέα. 
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